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Društvo Ivan Trinko 
element povezovanja

IN O CCA SION E DELLA CRESIM A  DI SABATO SCORSO

Visita del vesco 
alla comunità

2. oktobra poteče 30- letnica 
ustanovitve društva «Ivan Trinko». 
Ta jubilej je praznik zavesti in lju­
bezni do lastnega ljudstva, je dokaz 
dela in kulturnega napredka bene­
ške zemlje.

Po letu dni, ko je Trinkov glas 
utihnil na Trčmunu, je skupina be­
neških študentov, dijakov, prosvet­
nih delavcev (oktobra 1955) zasno­
valo prvo slovensko kulturno dru- 
siVC, £  !)ns* ime po branilcu narav­
nih pravic Benečije in pesniku na­
rodne zavesti mons. I. Trinku. Ka­
kor Trinko je branil slovenske bra­
te, tako je kulturno društvo nadal­
jevalo njegovo delo in odkrivalo 
realno podobo beneškoslovenske 
zemlje.

Branilo je napredek pred na­
sprotjem politične oblasti do mate­
rinščine.

Tedaj so sile nacionalizma kru­
to posegale v duhovne pravice be­
neškega ljudstva. Razmere so bile 
napete zaradi domače slovenske be­
sede.

Društvo «Ivan Trinko», kot or­
ganizirano telo, se je protivilo pre­
ganjanju in je iz megle prebujalo 
narodno zavest. Zagovarjalo je 
pravico do eksistence. «Naš jezik 
mora ostati!» - je bilo geslo.

Vendar ni bilo varno braniti ideje 
slovenstva kot m an ifestacijo  
ustvarjalne moči Slovencev v Vi­
demski pokrajini, ker so na to pa­
zili orožniki, šole, italijansko časo­
pisje in struje nacionalizma. Pose­
gli so v našo stvarnost in zahtevali 
pokorščino!

Proti tej krivični rabi oblasti, je 
društvo «I. Trinko» branilo dobro 
ime Slovencev in ponos domačih 
korenin. Kakor klic vesti je vabilo, 
naj se Slovenci držijo svojega jezi­
ka. Kmalu je društvo zraslo v sin­
dikat potreb, teženj, perspektiv in 
zahtev Beneške Slovenije, Rezije in 
Kanalske doline. Zahtevalo je si­
stem pravic in razvijalo nova spoz­
nanja med slovenstvom in italijan- 
Stvom, med dvema kulturama.

Proti izkrivljanju resnice je no­
silo na dan svobodo in cvetočo ve­
jo  demokracije.

Nastopi pri političnih predstav­
nikih, pri strankah, posveti, tečaji 
slovenščine, konference, srečanja 
kot Kamenica, Dan Emigranta so 
opozarjali na vprašanja naše na­
rodnosti in utrjevali zavest doma­
čije. Skrbelo je za študente in učen­
ce, za kulturno bogatitev, za gospo­
darsko rast naše zemlje.

Sedanji jubilej je torej praznik 
vere v našega človeka!

Društvo «Ivan Trinko» se je ved­
no zoperstavljalo tistim, ki so nam 
hoteli odvzeti petje in jezik, ponos 
in pravico obstoja.

Proti takemu ravnanju in nekul­
turi je jemalo k srcu slovenske in­
terese. Zavzemalo se je, da bi se ne 
izbrisalo naše ljudstvo, da bi se ne 
mladi izselili, da bi se šole in domo­
vi ne praznili, da bi država čutila 
imeti kakšno dolžnost do teh naših 
slovenskih ljudi.

Danes društvo I. Trinko raste 
skupaj z drugimi društvi in bodri 
brate, naj gredo naprej. Opozarja 
italijanske sodržavljane, da demok­
racija in svoboda bo dosežena le te­
daj, ko država bo priznala, da je

OB 30. LETN ICI U STA NO VITV E KD IVAN TRINKO

Bila je lepa, sončna jesenska nedelja 
ko smo se vozili proti Vidmu...

Cori a Resia
Presso la sede del Circolo culturale 

resiano «R ozajanski dum » si è svolta, 
sabato  21 settem bre, la Rassegna C o­
rale e Folkloristica dei gruppi del com ­
prensorio  m ontano  del C anal del F er­
r o - V a i  Canale.

D opo un breve saluto di circostanza 
del presidente A ldo M ado tto  definito  
da Luigi Paletti, d irettore del G ruppo 
Folkloristico «Val Resia», «il m otore 
tra inan te»  del «R ozajanski dum » in 
quan to  curatore e p rom otore di num e­
rose manifestazioni in passato come pu­
re di quest’u ltim a, si è d a to  inizio allo 
spettacolo.

A d esibirsi per prim o è stato  il C oro  
«M onte Canin» di Resia, nato nel 1971 
che nei suoi primi anni di vita p ropo ­
neva al pubblico canti friulani e tren ti­
ni. Più tardi il C oro «M onte Canin» ar 
ricchiva il suo repertorio  con il p a tri­
m onio dei canti resiani. La sua vera 
identità tu ttav ia , si evidenziò quando  
alla guida del C oro  si avvicinò un re­
siano, Stefanino Paletti, l’attuale m ae­
stro. Il C oro  si è esibito sia in Italia che 
alTestero, ha tra  l ’altro  inciso la colon­
na sonora di «TG  2 D ossier».

M olta b ravura ed abilità ha d im o­
strato  anche il G ruppo  C orale Folklo­
ristico «A. Zardini» di Pontebba, in a t­
tività da  circa o tto  anni. Sotto  la dire­
zione del m aestro Gianni De C audia ha 
fatto  ascoltare al pubblico un reperto­
rio com posto esclusivam ente da m elo­
die friulane.

Buona è sta ta  l’esibizione anche del 
coro maschile di C am porosso , anche 
esso in attiv ità  da circa o tto  anni e gui­
dato  dal m aestro G iovanni M oschitz 
che ha interpre tato  i suoi pezzi in q ua t­
tro  lingue: italiano , friu lano , sloveno 
e tedesco.

Senza alcun dubbio  è sta to  m olto 
piacevole l’ascolto della freschezza dei 
canti che si elevavano e si rincorreva­
no in variopinte sonorità  

Si è poi esibito in danze tipiche loca­
li il G ruppo  folkloristico «Val Resia» 
orm ai di fam a internazionale che, ac­
com pagnato  dal suono m elodico delle 
«citare», ha riscosso l’orm ai abituale 
notevole successo.

In conclusione anche il sindaco P e­
ricle Beltrame ha porto  a tu tti i presenti 
il suo saluto. Luisa Cher

dežela Furlanija-Julijska krajina in 
naša zemlja domovina tudi Sloven­
cev. Zato nosi zahteve po globalni 
zaščiti. Vodi bitko proti predsod­
kov in averziji do naše identitete. 
Vabi in išče seznanjanje ter novo 
vizijo življenja med Slovenci, Fur­
lani in Italijani, da bi se bolje spoz­
nali, da se vzajemno povežemo v 
sosedstvo kultur, narodov, da si 
utrdimo prihodnost sožitja in na­
rodnostne svobode, ki edinole gradi
"Aiatpliistvo in nas druži.t'“ j'— •> -- * ___

V iljem  A.CHIU |

Trideset let je  m nogo za umrljivega 
človeka, je  pa m alo za razvoj in zgo­
dovino narodov. So ustanove, društva 
in inštitucije, ki praznujejo stoletja svo­
jega obsto ja , mi pa  kom aj trideset let 
s svojim prvim kulturnim društvom Be­
neške Slovenije.

To za tistega, ki ne pozna naših raz­
m er, je  zelo m alo, za nas pa je  ta  oblet­
nica zelo pom em bna: prvič, zato, ker 
smo bili prvi, drugič, ker smo kljub vse­
mu vzdržali trideset let, tretjič , da  smo 
odprli pot drugim  preko velikih prepa­
dov, vzpetninah, dolinah in kotlinah.

T akratn i m ladinci, ki smo ustanovi­
li kulturno društvo «Ivan Trinko», smo 
postali stari in več starejših , ki so bili 
na ustanovnem  občnem  zboru v Vid­
m u, ni več m ed nam i, šli so za njih b u ­
diteljem .

Naše prvo slovensko društvo smo 
ustanovili v času hudega ustrahovanja, 
v času intim idatornih procesov proti za­
vednim beneškim  Slovencem in bivšim 
našim  partizanom . O b začetku, pa  tu ­
di več let potem , smo delovali v zelo 
težkih razm erah in okoliščinah. Bili so 
časi sum ničenja in preganjanja.

Bilo je  treba m nogo pogum a, vsa­
kodnevne odpovedi in žrtvovanja. T o­

da važno je , da smo vzdržali in zato 
smo ponosni na mali, a hkrati veliki ju ­
bilej našega prvega kulturnega društva. 
Pisali smo težko zgodovino našega na­
roda. D ruštvo «Ivan T rinko» je bilo 
pionir, orač ledine, ledolomilec in d ru ­
štvo trpinov.

O b 25 - letnici društva sem imel go­
vor na, lepem , obnovljenem  sedežu v 
Č edadu in sem med drugim  dejal:

"Z avedni beneški Slovenci — in teh 
nas je vedno več — smo letos svečano 
praznovali 25-letnico ustanovitve kul­
turnega društva »Ivan T rinko«. U sta­
novni občni zbor se je vršil v Vidmu 
dne 2. ok tobra  1955. leta in je  bilo to  
naše društvo prva kulturna organizacija 
v zgodovini beneških Slovencev.

Bila je lepa, sončna jesenska nedel­
ja , ko smo se vozili proti Vidmu iz raz­
nih vasi in dolin vzhodne in zahodne 
Beneške Slovenije. Vsi smo čutili nekaj 
posebnega v srcu, vsi smo se zavedali, 
da bom o tisti dan ustanovili nekaj po­
membnega, kar bo zgodovinske važno­
sti za obstoj in razvoj beneških Sloven­
cev. Bili smo skrom ni ljudje: bivši par­
tizani, delavci, km etje in mladi študen­
ti, naši gojenci slovenskih dijaških do ­
m ov v G orici in T rstu , ki so po več kot

Loretta Dorboló v kraški galeriji

Razstavo, ki bo na ogled vsako nedeljo do 20. oktobra, so odprli v saboto. Na otvoritvi, 
na kateri j e  sodeloval pevski zbor Pod lipo, j e  umetnico predstavil Egon Kraus, o njenem 
delu je  spregovoril pa  slikar Franko Vecchiet.

Sabato 21 settem bre l’arcivescovo di 
U dine A lfredo Battisti è stato  prim a 
ospite della parrocchia di Liessa e poi 
ha fa tto  visita al C om une di G rim ac­
co. In una chiesa stracolm a ha im par­
tito la cresima a ben 52 ragazzi, in mag­
gioranza appartenenti alla parrocchia 
locale e a quelle di Topolò e Cosizza. 
Quindi si è recato nella saletta com u­
nale R inaldo Luszach di Clodig dove 
è stato  accolto dal sindaco di G rim ac­
co, ing. Fabio Bonini.

A ll’incontro erano presenti i consi­
glieri com unali, i com ponenti il consi­
glio parrocchiale di Liessa, autorità co­
munali c rappresentanti delle varie o r­

ganizzazioni com unali. E rano presenti 
anche ben tre consiglieri provinciali, il 
prof. F irm ino M arinig, il geom. Aldo 
M azzola e il sig. G iuseppe Chiuch (che 
era anche presente nella sua veste di 
consigliere di m inoranza del comune). 
Inoltre c ’erano i parroci di San Leonar­
do, San V olfango, Tribil superiore e 
Tercim onte oltre al parroco di Liessa.

La cerim onia è sta ta  breve. 11 sinda­
co nel suo saluto di benvenuto ha ricor­
dato  l’opera m eritoria del clero locale 
nel sostegno e nella difesa della cultu-

segue in 2 a pagina Škof Alfredo Battisti.

tisočletnem  obsto ju  naše narodnostne 
skupnosti imeli prvi srečo, m ožnost in 
priložnost, da so se učili v šolah, v svo­
jem  m aterinem  jeziku, vzljubili budi­
telja T rinka in vse to , kar je  naš budi- 

dj predstavljal.

Tisto nedeljo, ko smo šli v Videm, 
smo bili tisti in takšni, kot sem zgoraj 
povedal, a vsi smo se zavedali pom em b­
nosti našega potovanja, vsi smo vede-

segue in 3a pagina

Odkritje spomenika Ivanu Trinku pred sedeiem kulturnega društva, ki nosi njegovo ime.
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S. P IE T R O  AL N A TISO N E

Per le manifestazioni di ottobre Jesen ’85
Il C entro  studi Nediža e 1’A ssociazione artisti della Benecia hanno inviato 

a ll’assessore alla cu ltu ra  del com une di S. P ietro  al N atisone, signora Bruna 
D orbolò  S trazzolini, il p rogram m a Jesen ’85.

Il program m a si svolgerà in concom itanza delle m anifestazioni di o ttobre 
delTam m inistrazione com unale: m ostra  m ercato  della fru tta , del miele e del­
la castagna, d ibattiti tendenti alla valorizzazione dei p rodo tti locali e sull’e­
cologia.

Alla Galleria «Al Centro»

oppure m ostra di scultura

dal 7 dicembre in avanti
m ostra  collettiva di diversi artisti

P ao lo  M anzini (S. P ietro  al N atisone)

dal 20 settembre al 4 ottobre
m ostra  di p ittu ra  e grafica

dal 5 ottobre al 18 ottobre
m ostra  di p ittu ra

dal 19 ottobre al 3 novembre
m ostra  di p ittu ra , scu ltu ra , oggettistica

dal 9 novembre al 6 dicembre
m ostra  di grafica

G iovanni Carlig (C lastra) 
G iovanni Vogrig (Cividale)

Rudi Skočir (Idrija)

o rario  della G alleria: ore 10.30 - 12.30 
ore 17.00 - 19.00

presso la «Beneška Galerija» 

dal 20 ottobre al 10 novembre
m ostra  di p ittu ra  di ragazzi sul tem a « L ’am biente del N atisone» 
o rario : sabato  e dom enica pomeriggio

presso la Sala Consiliare

Benečanski kulturni dnevi - incontri culturali 1985 
(su scuola, m usica ed inform azione) 
dal 18 ottobre al 22 novembre 1985

G ianni O sgnach (M antova) presso la Casa dello Studente (o all’aperto)

V ladim ir M akuc (Lubiana)

domenica 13 ottobre 1985
dalle ore 16 alle ore 19
m anifestazione con il gruppo folkloristico Kočo Racin di Skopje (M acedonia)

S. P IE T R O  AL N A TISO NE

Rapido avvio 
dell’attività del Centro 
scolastico sloveno

L ’avvio program m ato en tro  il mese 
di settem bre delle varie attiv ità  scola­
stiche, musicali, artistiche e pedagogi­
che presso il C entro  Scolastico Slove­
no di S. P ietro al N atisone, le prospet­
tive per l’istruzione slovena, i proble­
mi di funzionalità e di collegam ento 
delle a ttiv ità , sono stati l’argom ento 
della recente riunione della Commissio­
ne per la Scuola del com itato  territo ­
riale dell’Unione C ulturale Econom ica 
Slovena per la provincia di Udine.

La com m issione m enzionata, com ­
posta  di cinque m em bri, ha analizzato 
tu tte  le questioni, approvando  sostan­
zialmente il program m a im postato dal­
l’ufficio per l’istruzione slovena.

La com m issione ristretta  si è posta 
anche il problem a dell’inform azione, 
ed ha deciso di organizzare, in accor­
do con gli organi regionali della SKGZ 
e l’Istituto per l’Istruzione slovena, una 
consulta allargata per il prossim o o tto ­
bre. C om pito principale dell’iniziativa 
sarà  quello di inquadrare i problem i 
dell’istruzione nel contesto della situa­
zione sociale, econom ica e culturale 
della Benecia.

Un corso di sloveno 
partendo dal dialetto

Partire dal dialetto per apprendere la 
lingua slovena può essere più che ov­
vio: per farlo  bene tu ttav ia  ci vuole un 
insegnante di indubbia capacità e p re­
parazione. È questo il caso del prof. 
M arino V ertovec, che terrà  a S. P ietro  
al N atisone un corso di lingua, cultura 
e le tte ra tu ra  slovena, proseguendo il 
riuscitissim o esperim ento dello scorso 
anno  scolastico.

Il corso si p ropone di fa r conoscere 
in m odo app ro fond ito  non  solo le re­
gole dello sloveno, m a anche le s tru t­
tu re  che accom unano  o distinguono la

pallBlE dà  SSSO. Le lezioni, organizza­
te dallT stitu to  per l’istruzione slovena, 
si svolgeranno ogni lunedì, alle ore  19, 
a  partire  dal 30 settem bre, presso il 
C en tro  scolastico di S. P ietro  al N ati­
sone.

A conclusione del corso sarà organiz­
za ta  una rappresentazione del T eatro  
Stabile Sloveno di T rieste ed una gita 
in Slovenia.

Per le iscrizioni gli interessati posso­
no telefonare al 727490 o presentarsi di­
rettam ente al corso.

Corridoio aereo 
sulla Val Canale

Il corridoio aereo fra Italia e A ustria 
sopra la Val C anale è in funzione. È 
sta to  un Boeing 737 della com pagnia 
aerea islandese Eagle A ir o f  Iceland a 
sorvolare per prim o la Val C anale con 
130 tu risti a bo rdo , di rito rno  dalle va­
canze sulle spiagge della nostra regione.

P rim a che il «corridoio» venisse rea­
lizzato, gli aerei in partenza e arrivo  al- 
l’aereoporto  di Ronchi dovevano fare 
delle curve o sul T iro lo  o sulla Slove­
nia per poi proseguire. C iò com porta ­
va un allungam ento  dei percorsi ed un 
m aggior consum o di prezioso com bu­
stibile. T u tto  questo a causa di vincoli 
m ilitari. O ra  a Ronchi saranno  possi­
bili voli di linea, voli «charter»  e voli 
locali (Cnoazia, Slovenia, C arinzia e 
Stiria). Il volo da Reykjavik com pren­
deva diversi turisti am ericani.

Carlig e Vogrig 
al Centro 

di S. Pietro
Presso la G alleria del C entro  di S. 

P ietro  al N atisone è sta ta  inaugurata la 
prim a delle m ostre organizzate dall’As­
sociazione artisti della Benecia so tto  la 
sigla Jesen ’85.

La prim a m ostra  è dedicata a  G io­
vanni C arlig e G iovanni Vogrig, artisti 
au tod ida tti.

A  presentarli è stato  il presidente del­
l’associazione Paolo Petricig cui si è ag­
giunto l’apprezzam ento  del sindaco 
M arinig. Presente il consigliere provin­
ciale C arm elo  C ontin .

La vostra galleria — ha detto  il sin­
daco — è sta ta  inclusa nelle relazioni 
del com une fra le istituzioni culturali 
di m aggiore im portanza , perchè è p ro ­
posito del comune affrontare e risolvere 
non solo i problemi più urgenti, m a an ­
che quelli di carattere  culturale.

segue dalla l a pagina

Il vescovo a Clodig
ra  dei c ittad in i ed il loro im pegno so­
ciale.

L ’in tervento  successivo è sta to  quel­
lo di M aurizio T rusgnach, presidente 
del consiglio parrocchiale ed assessore 
com unale. H a so tto lineato  le difficol-
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tà  che incontra la com unità parrocchia­
le m a anche l’entusiasm o che anim a 
gran parte dei giovani. P rop rio  su que­
sti ha incen trato  la sua risposta l’arci­
vescovo Battisti. Si è detto  felice di tro ­
varsi fra tanti giovani impegnati sia nel­
la vita parrocchiale che in quella com u­
nale. H a ringraziato  per il pensiero ri­
volto ai preti locali e ha assicurato il suo 
im pegno a che ogni fedele sia di lingua 
ita liana  che slovena possa liberam ente 
m anifestare  il suo credo senza im pedi­
m enti di so rta . È seguito un breve rin ­
fresco.

L ’arcivescovo non si è neppure ac­
co rto  dì un ridicolo tentativo  di conte- 
stazione. D uran te  la no tte  erano  stati 
in fatti lanciati dei volantini con delle 
frasi sconclusionate (asserivano che la 
chiesa si va svuotando  quando  si cele­
brano  le messe in sloveno, cosa p iu tto ­
sto difficile d a to  che fino ad o ra  p u r­
troppo  le messe vengono dette solo in 
ita liano , e seguivano le solite frasi irri­
guardose nei confron ti dell’arcivesco­
vo). È successo così che quel «gruppo  
di fedeli», com e si sono au todefin iti i 
noti anonim i, se ne sono  to rna ti verso 
la loro città  con la codina tra  le gambe.

Sospensione delia patente: quando?
Chi viene coinvolto  in un incidente 

stradale è sollevato dalla responsabili­
tà  patrim oniale in base al con tra tto  di 
assicurazione che è obbligatorio  per i 
veicoli a  m otore.

Le conseguenze sono quindi di no r­
m a ridotte a  quelle amministrative e pe­
nali quando  vi siano eventi m ortali o 
lesioni alle persone.

Quelle penali sono dal lato  pratico le 
m eno pesanti consistendo in una san­
zione che, pu r essendo della reclusione 
o della m ulta , gode quasi sem pre del 
beneficio della sospensione condiziona­
le della pena.

Le sanzioni am m inistrative, che ri­
guardano  la sospensione o la revoca 
della paten te , incidono invece in m o­
do a volte pesantissim o togliendo alla 
persona colpita la possibilità di servir­
si di un mezzo che è anche indispensa­
bile per il lavoro.

Vi è poi una doppia  potestà  per l’a ­
dozione di questi provvedim enti stab i­
lita dall’art. 91 del Codice della Strada.

La prim a è da ta  al P refe tto  per un 
ventaglio m olto  vasto di ipotesi che 
vanno dalla m ancata  presentazione al­
la revisione, alla violazione, però rei­
te ra ta , di alcune norm e come dell’ob- 
bligo di osservare i limiti massimi di ve­
locità, di ferm arsi o dare la preceden­
za, di alcuni divieti di sorpasso, di ado ­
perare i rifle tto ri a luce anabbaglianti 
a ll’incrocio con altri autoveicoli, di far 
uso di occhiali prescritti nella patente, 
al divieto di guidare in sta to  di ebrezza

o di circolare con tro  m ano.
I casi purtroppo più comuni sono pe­

rò quelli dell’investim ento che abbia 
p rodo tto  la m orte, o lesioni gravissime 
o gravi, o di quando  il conducente non 
abb ia  o ttem perato  all’obbligo di fer­
m arsi o di dare l’assistenza occorrente 
alla  persona investita.

I periodi di sospensione vanno fino 
ad un m assim o di due anni e contro  
questi provvedim enti è am m esso il ri­
corso al M inistro per i Trasporti che do­
vrebbe decidere, di concerto con quel­
lo dei Lavori Pubblici e degli Interni, 
en tro  sessanta giorni.

D ato che la burocrazia  rom ana non 
è certo  così efficiente è oppo rtuno  che 
la persona colpita da  tali decisioni, 
quando  le ritenga ingiustificate, faccia 
ricorso per la revoca allo stesso P re ­
fetto .

In caso di lesioni lievi questa proce­
dura  è consigliata nello stesso provve­
dim ento e l’interessato non deve far al­
tro  che produrre il certificato della P re­
tu ra  a ttestante la m ancanza di querela.

La seconda facoltà è da ta  alla A u to ­
rità G iudiziaria che nel caso di condan­
na dispone con la sentenza la sospen­
sione della patente da  sei mesi a  tre  an ­
ni ed anche la revoca nei casi di p arti­
colare gravità.

C orrelativam ente quando  vi è asso­
luzione viene data  notizia della sbnten-f f

: laza al P refe tto  che deve revocare fa so­
spensione sem pre che essa non sia d i­
sposta per altre cause.

Q uesto doppio  regime di com peten­
ze può  generare però situazioni anche 
ingiuste che possono p ro trars i per un 
lungo periodo.

Non è raro infatti che l’A utorità G iu­
diziaria ritenga l’esclusione di respon­
sabilità dopo u n ’esam e più ap p ro fo n ­
dito  com e quello d ibattim entale.

Il provvedim ento prefettizio è preso 
invece senza sentire le parti e su un sem­
plice rappo rto  di polizia.

A nche se la com petenza prefettizia è 
g iustificata da ragioni di rap id ità  e di 
sicurezza pubblica e com prende inoltre 
casi esclusi da ll’esam e dell’A u to rità  
G iudiziaria, sarebbe certam ente oppor­
tuno  evitare le doppie decisioni o isti­
tu ire  un organo  di controllo  am m ini- 
strativo-periferico che sostituisca quello 
del M inistero dei T rasporti.

Pure la casistica delle sospensioni an ­
drebbe rivista e com unque tu te la ta  da 
garanzie giurisdizionali perchè m olte 
volte le contravvenzioni vengono date 
senza obiettive giustificazioni ed in base 
a criteri di prassi burocratica.

Il legislatore, nell’affron ta re  le m o­
difiche di carattere  norm ativo per la 
parte  relativa alla circolazione strad a­
le, dovrebbe tenere conto anche di que­
ste problem atiche per una giusta tu te­
la del cittadino.

G iovanni B attocletti

M E D N A R O D N A  K O N FER EN C A  V TRSTU

Manjšine in sredstva 
množičnega obveščanja

Prihodnjega maja bo v Trstu 
evropska konferenca o manjšinah 
in sredstvih množičnega obveščan­
ja. Tako je sklenil v petek v Trstu 
pripravljalni odbor, ki se je sestal 
na sedežu deželnega novinarskega 
sindikata. Srečanja so se udeležili 
evropski poslanci Baget Bozzo, Co- 
lumbu, Mizzau in Rossetti, prisot­
na pa sta bila tudi sekretar evrop­
skega biroja za manj znane jezike 
in funkcionar izvršne komisije 
Evropske Gospodarske Skupnosti 
ter zastopniki ustanov, ki so pristo­
pili k pobudi in sicer informacijska 
služba pri predsedstvu vlade, deže­
la, RA1, vsedržavni novinarski sin­
dikat FNS1, SLORI in drugi.

Odbor je sklenil predlagati, naj 
bi v deželi tudi leta 1987 EGS pri­

redila mednarodno srečanje na ne­
ko manjšinsko problematiko, ki jo 
je treba sjcer še določiti. O tem dru­
gem srečanju, ki naj bi bilo v Fur­
laniji, so v soboto razpravljali tudi 
na videmski univerzi.

Med sestankom v Trstu je pri­
pravljalni odbor pripravil okvirni 
predlog programa majskega simpo­
zija, ki se ga bodo udeležili zasto­
pniki evropskih manjšin. Problem 
manjšinskih medijev in odnos ve­
činskih medijev do manjšine bo 
razčlenjen tako na splošni skupščini 
kot v delovnih komisijah. Osredn­
ji argumenti pa bodo mediji in u tr­
jevanje narodne ter kulturne zave­
sti, narodnost in radio ter televizi­
ja, tiskani mediji in nove elektron­
ske tehnologije.

Gita a Ferrara 
dei comunisti 
delle Valli del Natisone

In occasione della Festa nazionale 
dell’U nità le sezioni del PC I delle Val­
li del N atisone hanno  organizzato d o ­
m enica 8 settem bre una gita in a u to ­
pullm an a F errara , cui hanno  parteci­
pato  una cinquantina di «com pagni». 
Assieme alle giovani leve del PC I delle 
Valli del N atisone si sono uniti i com u­
nisti (iscritti e no) più anziani, quelli che 
hanno  ben presente la m em oria delle 
difficili vicende del loro partito  dal do ­
poguerra  ad oggi.

Per questi so p ra ttu tto  F errara  è  s ta ­
ta  un tu ffo  em ozionante nella realtà di 
un p artito  di m assa, di una organizza­
zione al di là del pensabile, di una fo r­
za che si va con fron tando  a viso aper­
to  con problemi propri e quelli della so­
cietà italiana ed internazionale.

D opo aver, visto tu tto  quan to  è pos­
sibile vedere in un g iorno si è  dovuto  
pensare al rito rno . M a l ’esperienza sa­
rà  di sicuro ripe tu ta  il prossim o anno. 
Nel fra ttem po sarà necessario a ff ro n ­
tare i difficili problem i dell’attuale m o­
m ento  politico.
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Spoznavajmo 
naše kraje

VÀRH (it. Spignon), na Vàrhu, vàr- 
ški, Varhóvci.

Vasica, ki šteje 9 hiš, leži na višini 
609 m. skoraj vrh slemena, ki deli Na- 
diško dolino in tovorjansko  kotlino. 
Lepa asfaltirana cesta jo  povezuje z Na- 
diško dolino preko T arčeta in Landar- 
ja , nato  se nadaljuje v tovorjansko ko­
tlino tja  do Čedada. Od prelaza do Ta- 
m or je ta  cesta m akadam ska.

Ž upnija , L andar 3 km .; občina, 
zdravnik, pošta , šola (4.-5. razred). 
Podbonesec, 7 km .; karabinjerji, Bri- 
šče 7,5 km .; šola (1.-2.-3. razred) in 
otroški vrtec, T arčet 4 km. Železniška 
postaja, bolnica, sodnija, policija, Če­
dad 15 km.

Tik nad Vrhom, na višini 668 m. stoji 
votivna cerkvica sv. D uha, ki jo  obk­
rožajo stoletne lipe. P rvo tna  cerkvica 
je bila, po vsej verjetnosti, zgrajena v 
2. polovici XV. stoletja. Po  potresih iz 
let 1511-13 je bila prenovljena in posve­
čena leta 1547. Po  2. svetovni vojni je 
bila skoraj porušena, zato so leta 1949 
zgradili novo na starih tem eljih, a od 
prvotne gotske konstrukcije ni ostalo 
nobenega sledu.

V vasi se nekatere družine ukvarja­
jo  z živinorejo, a m lada delovna sila je 
zaposlena zunaj vasi. Kraj je  prim eren 
za sadjerejo , pod vasjo uspevajo ko­
stanji. Priimki: Dorboló, Costaperaria, 
Banchig.

Ledinska im ena v okolici vasi: Na 
ravnici, Ronk, Na kraji, Na žlievih, Za 
krasjo, Pod lipo, Za maleko, Na sikal- 
ci, Cierkunca, Za španjudan, Na pale, 
Na prehode, Studenca, Bavšca, Suta- 
rinca.

PÙLERJI (it. Puller), pri Pulerjih, 
od Pillerju.

Sam otna km etija in gostilna na ču­
doviti razgledni točki vrh slemena, ki 
deli Nediško dolino in tovorjansko ko­
tlino. O ddaljena je nekaj sto m etrov 
južno od votivne cerkvice Sv. D uha 
(glej pod Vrh). Do zaselka se pride po 
asfaltiranim odsekom , ki je priključen, 
tik pod sv. D uhom , glavni cesti, ki po ­
vezuje Nediško in tovorjansko dolino.

V tem kraju  bi se lahko razvil kmeč­
ki turizem , ker ne m anjkajo  pogoji za 
tovrstno  dejavnost (m ir, dom ača ku­
hin ja, lepa pokrajina in zdrav višinski 
zrak). Južno od zaselka se dviga Mla- 
desiena (727), ki je najvišja vzpetina na 
tem delu slemena. Župnija, Landar 4,5 
km , občina Podbonesec 9 km ., vse 
ostalo kot na Varhu, od katerega je od­
daljen par kilometrov.

Prvotni priim ek Puler, ki je  dal ime 
tem u k ra ju , je  tu  izumrl a se je obdr­
žal po drugih dolinskih vaseh (na prim. 
v Bijačah).

N ekaj ledinskih imen pri Pulerjih:

Mlada, Sutarinca, Za počalom, Palog, 
Zapašač, Zabrieg, Sikalca, Prehod, 
Pod vartan, Za rupo, Bukuje, Pod lak, 
Koreda, Pod hosti, Pod grivo, Laz, Ro­
bane.

Od tu dom a zaslužen duhovnik Ma­
rio Laurencig, rojen 21 .XI. 1908 v «Lo- 
žanovi» družini, ker izhajajo njegovi 
predniki iz vasi Logje pri Breginju. Po­
svečen v m ašnika 8. ju lija  1934. 19 av-

usta 1934. leta je  nastopil službo pri 
toblanku (občina Dreka), kjer je ostal 

do danes. Pravi beneško-slovenski du ­
hovnik, ki je skrbel tudi pod fašizmom 
za slovensko bogoslužje. Bil je  med 
ustanovitelji verskega lista D om , ki ga 
je urejeval skupaj s trbijskim župnikom 
E. Čenčičem tja  do leta 1978, ko je po ­
stal mesečnik. Prisoten je bil pri vseh 
slovenskih m anifestacijah in nekaj ča­
sa je bil predsednik Beneškega gledali­
šča. Zelo delaven je bil predvsem na so­
cialnem področju in veliko ljudi je  do ­
bilo po njegovi zaslugi socialno varstvo 
in pokojnine. V dreški občini je  napra­
vil veliko javnih del s pom očjo tako 
im enovanih «cantieri di lavoro» in 
večkrat vzel sam v roke kram p, lopato 
in drugo delavno orodje, tako  da ga 
lahko sm atram o za «duhovnika - de­
lavca» v pravem pom enu besede. Svo­
jim  ljudem je pomagal na verskem, so­
cialnem, gospodarskem  in kulturnem  
področju ter se izkazal kot gravi nasled­
nik beneških duhovnikov Čedermacev 
prejšnje generacije.

KOLJEŠA-JALČI. Med Landarjem  
in Vrhom sta še dva m ajhna zaselka ali 
bolj rečeno 2 km etiji: KOLJEŠA (pri 
Koliešah) in JALČI (pri Jalčih). Okrog 
zaselkov je lepo polje, ki je  zdaj v veli­
ki meri zapuščeno. Kraj prim eren za 
sadjerejo. V bližini so pred drugo sve­
tovno vojno kopali opoko  in jo  preva­
žali s tovorno žičnico v dolino pri Bi­
jačah , od tu naprej so jo  vozili z vla­
kom  v čedajsko cem entarno. Župnija 
L andar, občina Podbonesec.

B.Z.
Tu vidimo duhovnika Maria Laurenčiča na delu (na levi). Pomaga mu duhovnik Valentin 
Birtig.

Ziv glas 
iz Rez

ASSEM BLEA A N N U A LE DEL CONFEM1L1 A ROM A

Un Comitato che pensa e lavora 
per le minoranze in Italia

C he fare di fronte allo stallo delle 
procedure parlam entari per l’atteso va­
ro delle leggi di tu tela  delle m inoranze 
linguistiche? È questo il prim o dei que­
siti che si è posto  il «C om itato  nazio­
nale federativo delle m inoranze lingui­
stiche» (brevemente CON FEM ILI) nel­
la sua recente assem blea annuale o rd i­
naria , svoltasi a  R om a l’8 settem bre.

Nel num ero precedente abbiam o se­
guito le vicende e i program m i della 
«Lega per le lingue delle nazionalità mi­
noritarie»; oggi ci sofferm iam o sull’as­
sem blea del «C om itato» .

G ià il term ine «com itato» fa pensa­
re ad un gruppo ristretto  di persone. E 
così è: i soci sono una quarantina in tu t­
ta  Italia; si tra tta  di appartenenti alle 
varie com unità m inoritarie e di «italia­
ni», fra  cui uom ini di sicuro prestigio 
come Pizzorusso, De M auro, T itone. 
A  questi bisogna aggiungere il nom e di

Bila je lepa,
li, zakaj grem o v Videm. Sklep o usta­
novitvi kulturnega društva, ki naj bi 
nosilo ime našega pesnika in buditelja, 
je  bil sprejet pod  orehovo senco, pred 
Žefacovo gostilno v Čeplešiščah, ko 
sm o se vračali s T rinkovega pogreba, 
iz T rčm una.

Tam  so padli tudi predlogi, kakšen 
naj bo sta tu t in kako se bom o borili za 
naše narodnostne pravice v im enu in 
duhu buditelja , ki sm o ga p ravkar po ­
kopali. To je bilo 30. ju n ija  1954. P ri­
prave za ustanovitev društva so se za­
vlekle za več kot leto dni. T reba je bilo 
m nogo prepričevanj in pojasnil med 
našim i ljudm i, zakaj ustanavljam o to 
kulturno organizacijo. Tudi po ustano­
vitvi tega našega prvega društva, ni šlo 
vse g ladko. Kjer ni bilo odkritih  n apa­
dov in pregan jan ja , sm o naleteli pa  na 
nezaupanja in nerazum evanja. Bili so 
hudi in težki časi. Z arad i znanih  zgo­
dovinskih dogodkov nism o bili delež­
ni podpore niti naprednih  delavskih 
strank . N aspro tn ik i naše narodnostne 
skupnosti — računajoč na globoko ve­
ro  naših ljudi in z nam enom , da bi nas 
izolirali m ed ljudstvom  — so označili 
društvo za kom unistično in tako  je po ­
stal »kom unist«  sam pokojni Ivan 
T rinko. Celo nekateri duhovniki so z 
nezaupanjem  gledali na nas in nam  oči­
tali, da izkoriščam o ime uglednega du­
hovnika za nejasne nam ene. Ne sam o 
naspro tn ik i, tud i naši dobri ljudje ni­
so mogli razum eti, čemu ustanavljam o 
kultu rno  društvo.

»Živeli smo brez njega tisoč let, za-

della Scuola; l’organizzazione dei viaggi 
di studio; ecc.

Il più rim ane da fare. Di fronte allo 
stallo delle leggi in parlam ento , Ardiz- 
zone ha proposto  interventi diretti con 
i capigruppo della C am era e del Sena­
to , con la presidente della Cam era, Jot- 
ti. L ’assem blea è sta ta  d ’accordo e Ar- 
dizzone sicuram ente ce la farà, grazie 
anche ai suoi agganci con il «palazzo». 
C osa che gli ha permesso perlom eno di 
o ttenere i fondi necessari a  po rtare  
avanti una dinam ica attiv ità dell’asso­
ciazione.

F ra le cose da fare c’è sta ta  la p ro ­
posta del sud-tirolese di lingua tedesca 
Alexander Langer, che ha proposto , di 
fron te  alla situazione di Bolzano dopo 
i fa tti di Innsbruck ed il successo elet­
to rale  del M SI, di form are un gruppo 
per studiare e capire la situazione sud­
tirolese. Un gruppo come questo — è

s 1. strani

kaj bi ne lahko živeli tako  naprej še ti­
soč let?« so govorili.

Ne sam o društvo, tudi beseda kultu­
ra , je  bila nova za n jih  slovar, za njih 
vsakdanjo govorico.

Kulturne manifestacije, ki smo jih od 
začetka prirejali, niso imele posebnega 
uspeha.

Naši ljudje niso bili navajeni ku ltu r­
nih prireditev in kadar smo te o rgani­
zirali, so tudi sovražniki — in večkrat 
s pom očjo oblasti — poskrbeli, da bi 
onemogočili množično udeležbo. M no­
žična udeležba na naših m anifestacijah 
je predstavljala »nevarnost« za tiste, ki 
so nas stoletja tlačili, za nas pa znak na­
raščajoče narodnostne zavesti.

N asprotniki so se borili, da bi vsaka 
naša manifestacija propadla, mi smo se 
borili, da bi uspela, ker je  bil naš uspeh 
poraz za sovražnika naše narodnostne 
skupnosti” .

K ulturno društvo «Ivan T rinko»  je 
pomagalo ustvariti slovensko inteligen­
co s pom očjo dijaških domov in sloven­
skih šol v Trstu in Gorici, skrbelo je več 
let za slovenske kolonije naših o trok , 
za pošiljanje naših intelektualcev na Se­
m inar slovenskega jezika v L jubljano, 
za vzdrževanje stikov, prireditev in na­
stopov pevskih zborov, ansamblov, gle­
dališč, iz T rsta , Gorice in m atične do­
m ovine. U stanovilo je pa tronat za re­
ševanje socialnih problem ov našim de­
lavcem in km etom . O rganiziralo je  več 
izletov narodnega - buditeljskega zna­
čaja.

M ed drugim  je bilo pobudnik  in or-

G aetano A rfè, che da parlam entare eu­
ropeo socialista è stato  il più im pegna­
to sul fron te  delle etnie. Il «C om itato» 
fa capo al «B ureau E uropeo per le lin­
gue meno diffuse» e ne cura i program ­
mi in Italia. Sono stati fatti viaggi di 
studio, in Italia ed all’estero, si sono 
avute borse di studio, si sono inserite 
le problem atiche delle m inoranze del 
nostro  territo rio  in un contesto eu ro ­
peo. A rfè è stato  l ’artefice della «C ar­
ta» europea per le m inoranze, votata 
come risoluzione del parlam ento eu­
ropeo.

Le attività svolte nell’ultimo anno so­
no state presentate dal presidente P ie­
ro Ardizzone: gli interventi in favore 
della legge-quadro e della legge per gli 
sloveni; il convegno di Termoli (M oli­
se) sui m ass-m edia e la visita della co­
m unità croata della regione; la collabo- 
razione con riviste, fra cui La R iform a

ganizator množičnih shodov zgodovin­
ske važnosti, kot so Kamenica, Dan 
em igranta, združenje rudarjev. Skrat­
ka, je  bilo to  kulturno društvo sam o in 
več let center kulturnega življenja ter 
kulturnega ustvarjan ja  v Beneški Slo­
veniji.

Že v naslovu sem napisal, da je bilo 
društvo «Ivan T rinko» tudi ledolom i­
lec. Č eprav ni šlo za njim  veliko števi­
lo lad ij, jih  je  vendar šlo neka j. P o t po 
širšem m orju , čeprav še vedno težka, 
z odprtim i, a  še bolj nevarnim i skriti­
mi čeri, je  odprta . K apitani novih la­
dij, korajžno na plovbo in na delo z od- 
vihnjenim i rokavi!

Z ato , da je bila ta  pot odprta , smo 
člani društva osebno plačali za odkri­
to in pogum no opredeljenost, ki je  bi­
la in bi m orala  biti naravna za vsakega 
Slovenca!

Ali je  dovolj, če rečem , da  smo sto­
rili svojo dolžnost? T isti, ki se je rodil 
pozne pom ladi, nam  ne m ore bit 
sodnik!

Sim on Gregorčič — goriški slavček 
— pesnik in m entor našega Ivan Trin- 
ka je  v znani poezij napisal:

«N e sam o, kar m ora in veleva mu 
stan ,
to ,  k a r  m o re , je  č lovek  s to r it i  
do lžan ...» .

N a da bi hvalil sam sebe in svoje so­
delavce, sem vendar prepričan, da smo 
sledili im perativu in nasvetu, ki jih vse­
bujejo  zgoraj om enjeni verzi Sim ona 
G regorčiča.

Izidor Predan

stato  detto  — servirebbe per ognuna 
delle m inoranze: ci si conosce poco e 
non tu tte  le situazioni si assom igliano. 
Un greco Bruno Casile ha detto: dal­
l’esterno tu tti vengono ad interessarsi 
della nostra lingua, ma da noi la lingua 
greca dell’Italia m eridionale orm ai è 
parlata dai genitori e dai nonni. È con­
siderata orm ai la lingua degli «stupidi».

C om e si vede i livelli sono m olto d i­
versi. A ccanto alle m inoranze forti, ci 
sono quelle deboli o debolissime, per 
num ero, posizione geografica, difficol­
tà  di collegamenti, condizioni socio­
psicologiche, ecc. Il C O N FEM ILI cu­
rerà l’inform azione necessaria, interve­
nendo sulla stam pa e con un proprio  
bollettino di m odo che i problem i e le 
conquiste dei singoli gruppi m inoritari 
arricchiscano l’esperienza di tu tti.

Anche sulla legge-quadro i pareri so­
no discordi; come abbiam o sentito al 
congresso deHa «Lega» in Sardegna. 
C roati, albanési, greci: bisogna fare un 
prim o passo. Il piem ontese del M ovi­
m ento A utonom ista Occitano: la legge­
quadro  lascia l’am aro  in bocca, l’a rti­
colo 3 ha m acellato l’insegnam ento in 
scuola!

11 linguaggio del C O N FE M IL I ri­
spetto  a quello della Lega è diverso: 
quella parla di nazionalità; questo di 
m inoranze linguistiche. Vogliono dire 
la stessa cosa? I toni polemici si sm or­
zano sui program m i concreti e fra le as­
sociazioni si cerca di realizzare un «m o­
dus vivendi», sop ra ttu tto  si pensa che 
ci sia spazio per tu tti in una società co­
me quella italiana e con una classe d i­
rigente come la nostra per cui il con­
cetto stesso di m inoranza linguistica è 
di difficile accezione. Perfino nel p a r­
lam ento dove i risultati o ttenuti sono 
fru tto  dell’im pegno (che si definisce 
eroico) di pochi parlam entari, fra cui 
spiccano i friulani Baraccetti, Fo rtuna  
e Bressani.

In tan to  il C O N FE M IL I farà da  sè, 
utilizzando gli spazi possibili nel m on­
do della cultura italiana. Sono stati ap ­
prezzati gli interventi del presidente del­
la R epubblica, Cossiga; è sta to  signifi­
cativam ente lo sloveno B ojan Brezigar 
a ricordarlo , e bisognerà sviluppare 
questi interventi di eccezionale valore 
giuridico e politico. Lo hanno  ricono­
sciuto a R om a tu tti gli associati delle 
m inoranze presenti.

Poi u n ’infinità di cose concrete: il fe­
stival folkloristico delle m inoranze a 
R om a, rinviato alla prossim a estate; il 
sem inario sulla scuola con il C om itato  
euoropeo di Frascati; il festival dei gio­
vani; i convegni sulle m inoranze e la ri- 
costruzione assieme al Bureau a  T rie­
ste e Udine.

Paolo Petricig

Č as se b aran ...

Casse baran ke te kostepuhm jen, 
ko zbugan rečen ti mu svetu... ki 
maha nima...
če igra nebeška je  žiua na zemjč?! 
Ce sunce ma gret za me ju d e ...
Če ma bit daš za pozalinet naše 
traunike...
rusi, ufujani, pučiuaje, 
makej skala nu dud prsta zamjè, 
zmirjana...
za priživet: to živine... me jude... 
Čas se baran, če vilažej... 
ma nan šenkat: spet... cvet, rože... 
...za  naše jarbule, suhi zmerzli, 
ziz ufujanin rokamin... tej jude  
moji...
prosjo nebeško dubruto... ko zima 
je  zavije...
Čas se baran če ma prid leto, 
za zveselet neš dum ...
Če uiže od srca majo nes obalet... 
Če kramar ma se spomanut, 
ke uzira njagà uoda... mati od žiu- 
jostà ...
posveti je  mel itet, spekjat... 
te kruh zabranjahe.
Čas se baran če ma bit jesen ,... 
za to sadje od te zamjè ki par sero 
daržimo...
...za  naše otrokè...
ko srin karči pod nogamen, ko smrt
potua po dolini?
Čas se baran če to sunce ma gret za 
me jude...
ke mesta na svetu nimajo, ko glas 
je  zabranjen,
ko duša je  zadaujena,... koi miso 
od ukou je!!!
Jauravi škanjavi namulinani tej 
Bogou lok,
maha ni danjo, človeka ziz biside 
najadajo...
ma ta krij zgubjenà, zapuščiena sa­
ma tuu uojska, se preliua. 
zakoj Bratar ni znà šviga bratra!!! 
Meje, trne za urate, je  mu na- 
redel...
zakoj je  se bal sve since, na tej 
zemjè...
Bug moj, človeka ziz pametjen si 
naredil
živi glas od srca si mu dal... 
zemjo za usečistu jude, si naredil... 
Človek moj, sama podeba od tvi- 
ga mesta,
sama ziujosti od tve zamjè...
Bug m oj stuu miarjou čas... se 
baran...
če te sunce ma gret za me jude?,..

Silvana Paletti

sončna jesenska nedelja
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Drag/ otroci,
že nekaj časa ni bilo v 

našem listu Minimatajurja. 
To pa ne pomeni, da smo po­
zabili na vas, saj smo precej 
prostora posvetili bodisi na­
tečaju Moja vas, bodisi kul- 
turno-rekreacijskemu leto­
vanju Mlada brieza, kjer ste 
vi sami sodelovali.

In prav na natečaj Moja 
vas se tokrat vračamo in ob­
javljam o lepo in smešno 
«pravco», ki jo  je  napisal Da­
vide Clodig iz Srednjega.

Ilustracije so pa Alessia Pe­
trič ič a.

Kuo Max se je  
naučil ribe lovit
Davide Clodig

An krat je bla na družina: 
ocia, mat an dva snuova, brat 
an sestra. Brat ki je bil teve- 
lik se je zmieram hvalu, de 
zna ribe lovit an tedrus so 
pravli, de je malo vriedan. 
An dan:

M at — Ki bomo za vi- 
čerio?

M ax — Na skarbita! Loži- 
ta gor za pulento; ist grem pa 
ribe lovit. Priet, ki bo pulen- 
ta kuhana ist parnesem ribe 
za use!

Marica — Ja ti, sa na vieš 
še ka so ribe!

M ax — Muč ti, ki na nič 
zastopeš!

Ocia — Naco bomo lepuo 
spal!

M at — Zaki?
Ocia — Zak puojmo spat 
brez vičerie!

M ax — Vidrus mi na vie- 
rieta, van že ist pokažem.

»

An ries, je uzeu palco, se je 
nabasu go na «furgon» an šu. 
Je lovil an par ur pa nie nič 
ujeu. Takuo je pomislu iti ih 
kupavat za na prit damu s 
praznimi rokami an je šu doh

Francu, ki redi ribe doma.

Franc — Ka nies nič ujeu?
M ax — More bit šele pre- 

vič mras, se nečejo lovit!
Franc — Maš pru, nie lah­

ko ih uiet.
M ax — A so ti ki zrasle 

toje?
Franc — Pui, pui ti ih po­

kažem.
M ax — Oh, kuo so ti rata- 

le velike, če sam bil viedu sam 
bil paršu tle ih lovit.

Franc — Nies bil ujeu 
obedne, so previč site.

M ax — Pa če za tarnak 
sam bil parpeu deset taužint 
se je bla šigurno ujela kaka.

Franc — Pravi, more bit se 
ti ujame.

M ax — Na stuoime po rit 
parjemat, dost čes za štier ve­
like?

Franc — Pet taužint kilo če 
ložem «timbro».

M ax — An brez niega?
Franc — Eh! Brez niega 

korio mank deset tisoč.
Max — Ben nu nai bo, dai- 

mih ne štier.
Franc — Čes velike al mai- 

hane.

M ax — Te narbuj velike ki 
imaš, pa na stuoi obednemu 
pravt.

Franc — Sa na znajo 
guorit!

M ax — Pa ti znaš an še 
previč, al ti bo zadost še de­
set za se odvast guorit?

Franc — Bo, bo, greš na 
glih?

M ax  — Ja, ja, bon pozan 
za vičerio.

Takua je nabasu ribe tu 
«furgon» an šu naglo damu. 
Po pot se je sam sabo smejau, 
kier je že vidu kake debele oči 
bojo imiel doma, kar in po­
kaže kake velike ribe. Takua, 
kar je paršu damu, je začeu 
klicat vse nai pridio gledat 
ribe.

M ax  — Puita gledat kake

so!
Mat — Kas ujeu ki?
Ocia — Ah, paš ja.
Marica — Ben nu odper 

«furgon», de bomo videl...
M ax — Daita, pogleita!
Marica — Ja tle nie nič!
M ax — Kuo nie nič na vi- 

deš kuo so velike, maš potrie- 
bo ocialu?

Marica — Ne, ti ih maš po- 
triebo!

Ocia — Sam vam pravu ist, 
anta nas še eie pariemat za 
norce.

Mat — An pulento, kan 
ložmo?

M ax — Ki guorta, niesta 
mai takih rib iedli.

Marica — Preklet kaštron, 
glih naco bomo brez vičerie, 
zak furgon je prazan.

M ax — Kua, kua ih nia, 
takua dragua san ih placiu, 
kan so šle?

Marica — Kas dragua 
placiu?

M ax — A nič, nič, kan so 
šle finiavat?

Marica — Dai tale v tisti 
jam , je niek rep.

M ax — Jama!?! Orpo ja ­
ma ja, glih po tisti jam so 
muorle uteč!

Ocia — Ka si ih žive vargu 
tu «furgon»?

M ax — Ja, zak je jau 
Franc de ostanejo «freške».

Ocia — Ah! Franc, takuo 
znaš lovit ribe, te je Buog 
štrafu, je pru de so ti utekle.

Takuo je Max za ries se za­
čeu učit ribe lovit, an ratu an 
velik ribič.

Quando è apparso l’uomo dalle 
nostre parti?

Da dove è venuto? Come viveva­
no gli abitatori primitivi di queste 
vallate?

Sarete curiosi anche voi, ragaz­
zi, di saperne qualcosa. Erano cu-

SC H E D A  STO R IC A

Nell’età della pietra 
la prima fabbrica in Val Natisone

SPETER

BARNAS

MOST

Tu so se naselili prvi prebivalci Nadiških dolin.

INVENZIONE
DELLA

SCRITTURA
PREISTORIA STORIA

A

PALEOLITICO MESOLITICO NEOLITICO

riosi anche alcuni ricercatori, che 
hanno scoperto tracce e resti di in­
sediamenti cioè luoghi abitati, prei­
storici.

I resti più antichi sono stati tro­
vati vicino a S. Pietro al Natisone, 
nella zona compresa fra il monte 
Barda e la confluenza dell’Albero- 
ne con il Natisone, nella pianura 
chiamata Duola.

In questa zona i ricercatori han­
no raccolto centinaia di m anufat­
ti, cioè oggetti lavorati a mano, di 
pietra scheggiata. Ciò significa che 
la zona era abitata già nell’età del­
la pietra scheggiata, nel periodo 
chiamato paleolitico. Perciò gli og­
getti trovati potrebbero essere vec­
chi di perlomeno quindicimila anni.

Nel 1970 questi ricercatori rac­
colsero più di settecento oggetti di 
pietra: 348 erano attrezzi lavorati, 
gli altri o nuclei o schegge appena 
lavorati, oppure semplici scarti.

Nell’età della pietra c’era dunque 
sulla collina di Barda e la pianura 
di Duola una vera e propria fabbri­
ca: la prima industria delle Valli del 
Natisone.

La materia prima  era la pietra 
che abbondava lungo il Natisone, 
la lavorazione consisteva nella 
scheggiatura a mano, la produzio­
ne forniva strumenti ed attrezzi di 
uso comune, grattatoi, raschiatoi, 
punte a forma di foglia, non più 
lunghi di 4 - 5 centimetri.

Questi attrezzi servivano a cac­
ciare, tagliare le pelli, lavorare il le­
gno. Di questa gente non sappiamo 
altro. Furono certamente attratti 
dalle nostre parti dalla presenza di

corsi ricchi di acqua, dalla folta ve­
getazione piena di frutti selvatici e 
dalla presenza di alture che ripara­
vano dai venti. Forse si convinsero 
a stanziare, cioè fermarsi a vivere 
qui anche per la presenza di como­
de caverne, come la Velika Jama di 
Savogna e la Landarska Jama di 
Tarcetta'. Qui si potevano riparare 
nei freddi inverni e nelle glaciazio­
ni, durante le quali quasi tutti mo­
rivano.

In tutto  il Friuli nessuno ha an­
cora trovato reperti archeologici, 
cioè resti ed oggetti preistorici, co­
sì antichi come quelli di Barda e di 
Duola: essi sono stati fabbricati 
dall 'hom o sapiens, l’uomo sapien­
te, che sapeva lavorare e viveva in 
tribù.

Nella prossima puntata: N ell’e­
tà del bronzo i primi allevamenti in 
cooperativa.

Per la lettura:
S. Rutar - Beneška Slovenija - 
Ljubljana, 1899.
SFF - Val Natisone - Udine, 1972. 
A. Ribard - La prodigiosa storia 
dell'umanità - Einaudi, 1957.
O. Marinelli - Guida alle Prealpi 
Giulie - S.A .F., 1912.
L. Bosio - Cividale del Friuli - Ca­
samassima, 1977.

Predmeti iz kamna, ki so jih  našli v  Hordah 
in Duolah.

Koliko ljudi je bilo v tem svetu v prazgodovini
nome del periodo m enerò desìi 

individui

Un milione di anni fa 
Centomila anni fa 
Trentamila anni fa

paleolitico 
(della pietra 
scheggiata

10 - 20.000 
20 - 30.000 
1.000.000

Quindicimila anni fa mesolitico 3.000.000

Settemila anni fa
neolitico 

(della pietra 
levigata)

10.000.000

Valentej - Teoria della popolazione, Mosca, 1974.
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Ti je ušeč plesat?
w

Stopni v Beneško folklorno skupino Zivanit

Polietne počitnice so paršle h koncu 
za vse an takuo tudi za nas plesalce Be­
neške folklorne skupine Ž ivanit, ki po 
zadnjem  nastopu v G orenjim  Tarbju

(Srednje) na prazniku karvodajalcev 
(donatori di sangue) se niesmo vič sre­
čal za vaje (prove).

Seda se ušafam o vsi. kupe v C entru

v Špietre v petak 27. setem berja, ob 7 
an pu zvičer za se luošt spet na dielo.

V teli skupini, ki diela že m alom anj 
pet liet, nie malo težav. M alo plesalcev 
(čudno, sa v Benečiji vsi radi plešemo); 
učiteljca, ki m uora parhaja t daj taz 
T arsta (Breda P aho r, ki pleše v terža- 
ški folklorni skupini Stu ledi an ki že 
vič liet študja naše stare plese); težave 
za adne prit daj du Špietar za se učit. 
Ma za tiste, ki smo v nji je zlo važno 
iti napri.

Škoda, če plesi naših te starih se 
zgubjo, zak če je glih ohranit naš jezik, 
je  glih ohranit an našo kulturo an kul­
tu ra  je an tu  plesu. Ples je an veseje, 
bi na bluo težkuo prit an par ur na tie- 
dan v Špietar, se navast kieki takuo za­
nimivega za potle pokazat okuole. Kar 
smo šli okuole — bli smo tudi v Belgi­
ji, Žviceri, na Koroškem an v Sloveni­
ji — ju d je  so nas nim ar veselo sparjel. 
Vič nas bo kupe, vič bo lepuo an vese­
lo. Vas čakam o.

PO G U A R JA LI SM O SE S PIJA M  KONSORJOV1M

Muoj materin jezik an viero 
na zapustim dok bom živ

_ __
Beneška folklorna skupina «Živanit» je  parvikrat zaplesala pred publiko na Dnevu emi­
granta lieta 1981.

AVVISO

A v v is iam o  le a m m in is t ra ­
z io n i c o m u n a li,  gli en ti p u b ­
b lic i, i circo li e le assoc iaz ion i 
ch e  d e s id e ra sse ro  v e d e r  p u b ­
b lic a ti i p ro p r i  c o m u n ic a ti 
s ta m p a  su l n o s t ro  g io rn a le , 
d i p re s e n ta r l i  a lla  n o s t ra  r e ­
d a z io n e  e n tro  le o re  16 d i 
o g n i g io v ed ì.

OBVESTILO

O bveščam o občinske 
uprave, javne ustanove, dru­
štva in organizacije, ki želijo 
objaviti v našem časopisu 
svoje komunikeje, da mora­
jo le-te poslati na naše ured­
ništvo do 16. ure vsakega 
četrtka.

n   ~ i
Je šlo mimo že tri miesce, odkar je  biu Senjam beneške piesmi na I 

Liesah. Novih piesmi lietošnjega senjama pa nismo še pozabil, saj je  i 
kulturno društvo Rečan napravlo no kaseto an tisti, ki jo  imajo jo  
radi poslušajo. Tek pa jo  niema se zatuo lahko obarne na društvo. I 

Če se dobro zmisleta so na senjamu votai narlieuš piesam vsi tisti, | 
ki so bli u telovadnici na Liesah. Ker pa na parvo mesto pride lahko \ 
samuo adna, more bit, de kajšan misle, de je  kaka druga piesam bila 
lieuš. A l pa u telih miescih, ko je  piesmi vičkrat poslušu se je  premi- I 
slu. Zatuo je  kulturno društvo Rečan napravlo konkorš.

Beneška hit parade

An sada poviejta pa vi

Kuo se partecipa? Je zadost, de napišeta tle zdol naslov piesmi, ki 
vam je  narbuj všeč, vaše ime, preimak an naslov. Potle veriežeta an 
pošljeta na Novi Matajur, via De Rubeis 20, Cividale.

Za me parva piesam j e _______________

\
     „ |Preimak

Naslov

Pohitita! Pruot koncu novemberja Rečan parpravi spet Kulturno \ 
jesen in takrat bo «premiacjon» tiste piesmi, ki ponese narvič vaših | 
votu. Med tistimi, ki bojo pisal bojo sortegiane imena an... na bojo . 

. manjkale «sorprese».
L -----------------------------------------------> 4 1

Saint Agnan v Franciji
«Šu sem u K anado ko sem imeu 21 

liet, dvaanpetdesetega lieta. Tenčas je 
tle od nas vse šlo po sviet; sam uo iz na­
ših dolin nas je šlo tja  kupe oku 50. Štu- 
dieru sem ostat tam  njih par liet an po­
tle se pa uarn it. Po  33 liet sem šele 
tam ».

Takuo nam  je poviedou P io  Vogrig 
- Konsorju iz Lies, ki smo ga sreejal tele 
dni go par H locje. Parve dni miesca se 
je  uarnu  dam u za pogledat njega vas, 
za pozdravit žlahto an parjatelje pa tud 
ker je delegat seejona Zveze beneških 
em igrantou iz V ancouver j a na deželni 
konferenci o emigraciji, ki bo od 27. do 
29. setem berja v G radu  an na kongre­
su ZBI, ki bo subit potle v Reziji.

«Šli smo z ladjo (navezan smo se uo- 
zil 6 dni, potle pa  še dva s trenam  do 
H alifaxa, kjer se je  začelo m oje nove 
življenje u drugem  svietii, pravi Pio. 
N arpriet šem dielou ta  na ferovi, potle

— ko puno druzih  tle od nas — u goz­
du, u hosti. Sada pa dielam, kjer espor- 
tavajo  ušenico.

Kuo je tiste, de se niste uarnu?
Pru  za p ru  sem mislu prit nazaj lieta 

1961, ko je  biu ocja  šele živ. Polte sem 
imeu nieke problem e an ... cajt gre hi­
tro  napriej. P o  drugi strani se dobro  
ušafam . Dielo im am  lahnuo, saj nam  
pom agajo  m akine, kom piuterji an še 
blizu m iesta V ancouverja sem. V arnu 
pa sem se v ičkrat, vic al m anj vsake tri 
lieta.

Vi ste president seciona Zveze bene­
ških izseljencev v V ancouverju. Kako 
je  vaše dielo, kaj delate?

Zvezo sm o ustanovil ni dugo od te­
ga. Lieta 1979 je  začeu T om až Paule- 
tig goz Seuca zbierat kupe nas Slovien- 
je . N a začetku nie bluo lahko an  zak 
so adni, ki im ajo šele stare, šleutaste 
pam eta an ti porčejo , de zak guoriš po 
sloviensko si za Jugoslavijo. N arvic pa

vasica svetovnih rekordov
mi rekordi.

Tri leta zaporedom a, so napravli taj- 
šno om let, kot ji pravijo  oni, da so 
muorali parpejat posebno ponev (pa­
dello) na posebnem kam ionu, v sprem ­
stvu cestne policije. Italijani kličejo om ­
let « fritta ta» , mi, beneški Slovenci pa 
čvarčja.

U veliki padeli so, nam esto z vile, 
mešali čvarčjo z debelimi hlodi: u po­
deli je  bluo par kvintalu Špeha in dva­
najst tavžent jajc! Za tajšno veliko 
čvarčjo jih ni preom agu še obedan na 
svjetu!

Pa m ala bourgunjska vas, kjer je tu ­
di sedež kom una, je znana dom a in po 
svetu tudi po dobrih peršutih (Jam ­
bon), kakor vsa B ourgunja.

U vasi djela že vič ljet skupina zbra­
nih ljudi - kom itàt za praznike, ki ga 
oni im enujejo C om ité des Fètes.

V kom itatu  so ljudje vsi dobre volje 
in dobre, velike fantazije. K adar so 
udobili trik ra t svetovni rekord za 
om elt, za čvarčjo, so pomislili, da lah­
ko čvarčja štufa in so pogruntal za udo- 
bit nov rekord , u drugi specialiteti. 
U dobili so ga letos, u nedeljo 7. ju lija .

N apravli so takuo  veliko to rto , da 
svjet jo  ni še videu take «L a plus haute 
pièce m ontée au m onde» so pisali fran­
coski žornali.

Velika to rta  je bla zazidana od deset 
tavžent bonbonov, napravjenih iz kre­
me, u form i artič jokov  (carciofini in 
crem a) plus de 10.000 choux à la crè­
me), je  bilo u radno  sporočilo.

Za jo  zazidat, so potrebovali ljesen- 
ca, luo jtra , saj je bla visoka na štiri 
metre.

K adar srna jo  gledala od zdol na 
vzgor z m ojim  kun jadam , ki im a ofi- 
čino in d istribu tor bencine v teli vasi, 
srna debelo gledala u sladki turam .

«P u jd , grem a proč, E rnesto, čene se 
nam  tle kaj hudega zgodi ! » sem ga pro­
su. «Kaj naj se nam  zgodi, sa nas ne 
bojo  bom bardai!»  je  jezno odgovoriu. 
M ajhan buj ku jest, je  bulu u tole veli­
ko kopo sladčine. Po tem  so začel to r­
to  klesat, taca t, rjezat, pulit, lizat 2500 
ljudi!

«K unjad , svak, sem ti rješu življen­
je!»  sem mu jau .

«Z aki?».
«Z ato , kjer je  bla tak u o  velika to r­

ta , da  če bi bla pad la  na  te , bi te bli 
m uorli reševat dva dni iz sladke kreme 
s pakero»  sem mu jau . Biu je dakordo  
z m ano in šla srna na Borgundec.

Bla je lepa fešta. Iz srca pozdravjam  
vse naše ro jake, ki žive v B ourgonji in 
celi F ranciji, lep in prisrčen pozdrav 
vsem Francozam , posebno tistim , ki ži­
vijo v sim patični vasi St. A gnan.

Doric

bi še italijanski izik. A n še tuolega na 
m orem  zastopit zaki, se zaničava naš 
izik. Saj če bi se ga učil tu  šuol bi lah­
ko paršli go do Rusije, do V ladivosto­
ka, ne da nič na valja.

Potle sm o se s P ijam  še o puno d ru ­
gih reči pogovarjal, o tem kak je Ka- 
nadà, kaka je njega ekonom ija kuo lah­
ko žive kupe Francuozi an Angleži. 
Zviedel smo tud de Pio Vogrig rad p o ­
tu je, hode po svietu. Biu je že tu  A v­
straliji, na T ahiti, na Novi Zelandi, v 
Am eriki, Messicu, Franciji, Rusiji. 
Guori pa lepuo po angleško, španjuol- 
sko, francuosko, italijansko, sevieda 
sloviensko an « ...p o  rusko, kar se zau- 
ženem », nam  je jau . Na koncu nam  je 
poviedu še no miseu. FJodit po sviete 
puno pom aga, se puno navadiš, ker vi­
diš kuo druz ljudje žive, ker spoznaš 
njih  kulturo , u adni besiedi se ti pam et 
odpre.

(jn)

Tisti od Novega M atajurja smo imeli 
letos mjesca avgusta več cajta za poha­
ja t, saj nam esto štirih Novih M ata ju r­
ju , ste dobili dve številki: eno v parvih 
dneh, drugo pa v zadnjih dneh avgusta.

Tudi mi, kot drugi imamo pravico do 
počitka, do «ferji». Pa kadar gremo na 
odpočitek, na ferje po svetu, ne grem o 
sam uo za počivat. Z m jeraj, saldu gle­
dam o, iščemo videt kaj novega, da bi 
potem  napisali za naše brauce. Po pra­
vici povjedano, jest sem šeu na pot že 
parve dni julija. Po poti sem obiskal ne­
kaj bralcev — naročnikov in paršu u 
vas St. A gnan na viljo velikega praz­
nika.

Mojstar je  te  pri vrhu in torta je  pripravlje­
na za 2.500 ust.

St. Agnan je m ajhana vas v središku 
Bourgogne, v Franciji. O kraj (depar- 
tem ent) Saòne et Loire.

Vas je podobna naši Ažli, z razliko, 
diferenco, d a je  puno buj bogata. L jud­
je so kot v Ažli - radodarn i, veselega 
karakterja, dobrega sarca. Leži na bre­
žini ob rjeki Loire, kot Ažla ob rjeki 
Nediži. G lavno m esto D epartm aja je 
M acon (87 km), D ijon (150 km ), Višy 
(75 km). Po  poti skozi St. A gnan, se 
pelješ naravnost v Pariz (350 km ). Če 
želijo ljudje iti na trg , kakor mi v Č e­
dad , im ajo  9 km oddaljeno m esto Di- 
goine, kjer jih  prav tako  m uzejo, kot 
ro jake iz naših dolin  v Č edadu.

Pa v zadnjih  letih so se ljud je  iz m a­
le vasi St. Agnan dvignili nad vse F ran­
coze in nad vse ljudi sveta, s posebni­

je tak ih , ki m islijo de m aterin izik, ti­
sti izik, ki jih  je navadla mat se na smie, 
je  grieh zapustit.

M uoj m aterin izik, vjera an use kar 
so nas naš te star navadli, na zapustim  
dok bom  žiu.

Če se varnem o na Zvezo emigrantov, 
m uoram  poviedat, de sada se začenja­
jo  organizavat an u N anaim o, kjer je 
zelo aktiven Luigi Sturam  iz Tarčeta. 
Mi u V ancouverju se sreejavam o usak 
miesac po hišah an se pom enam o, ka- 
kuo an ki dielat tudi s pom očjo zveze 
an dažele. N aprav jam o po dvje velike 
fešte na lieto an dva pic-nika.

Posebno tak ra t se zbere puno ju d i... 
Priet se nièsm o ušafaval ko kar je kar 
um ru, na pogrebih.

P a te m aldi?
P rihaja jo  an oni na naše srečanja, še 

posebno kadar im am o kak praznik. Si­
gurno, de če bi videl Benečijo an bi poz­
nal kraje od koder so paršli njih starši 
bi se buj interešal an bi marsikaj vic za- 
stopil. N arvic je  tak ih , ki so guoril po 
sloviensko kar so bli m ajhani pa tud 
italijansko. Potle so začel guorit sam uo 
angleško. Sada jih  je m alo, ki bi znal 
guorit po našim , an ko spreguore po 
sloviensko se jim  izik zaplieta.

P a s Furlani al im ata kake stike?
Se vje de jih marnò, se pom agam o an 

se sreejavam o kupe. D ielam o kup tudi 
z drugim i klubi, recim o z Niemci, saj 
se neejem o zapriet an tiščat sam i med 
sabo.

Kuo gledate na Benečijo, kaj se je 
sprem enilo od kar ste šu proč?

D ost reči. P o  m ojim , kar videm , ni 
vic ljubezni. L judje so sovražniki med 
sabo an še med b ra tri je  huduo. D ruga 
rieč je, de kar prideš tle se ti zdi de si 
u drugi deželi. Pogledm o sam uo, kar 
se je  zgodilo s kulturo . Tle par nas je 
rata la  am erikanska kolonija. O dprem  
radio an čujem glih tiste muzike an pie­
smi, ki jih  poslušam tu K anadà. Po  slo­
viensko, po laško nie nič. O dpreš gior- 
nal an začneš b ra t ... Saj je  pu po an ­
gleško. Če puojde takuo napriej se zgu­
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A U TO M O B ILISM O

Ritorna dopo 17 anni 
la Cividale - Castelmonte

Adriano Stulin - Audace.

L’Audace sconfitta a Pradamano

L ’A udace a  Pradam a io  poteva fare 
il colpaccfo invece pure giocando bene 
ed essendo priva di St ilin e C hiabai, 
dopo  aver avuto Tocca ione d ’oro  per 
passare in vantaggio, è sta ta  castigata 
dai giallorossi. Il secondo gol dei pa­
droni di casa è sta to  o ttenu to  m entre 
i ragazzi di Chiuch stavano producen­
do  il m aggiore sforzo per raddrizzare 
il risultato. Il tem po per cancellare que­
sta im m eritata sconfitta  c ’è già da do ­
m enica prossim a. A Scrutto scenderà 
la Sangiorgina di Udine una delle can­
d idate alla prom ozione in prim a cate­
goria, ma sappiam o che la grinta e l’o r­
goglio degli azzurri in queste gare ven­
gono a galla e fare punti a  Scrutto è dif­
ficile per tu tti.
Drecogna e Gervasio escono imbattuti 
da Savogna

C urioso epilogo del calcio: sulla pan­
china del Lauzacco F ranco  G ervasio, 
su quella della Savognese C laudio Cer- 
no ia  (nel 1976 giocatore alle d ipenden­
ze del prim o) un m atch concluso in pa­
rità  e ricco di reti. La squadra del p re­
sidente Q ualizza è l ’unica che ha inca­
m erato un punto , tra  le form azioni del­
le Valli. D om enica prossim a è attesa  a 
conferm are a D olegnano tu tto  quello 
che di buono è riuscita a fare contro  gli 
arancione.

ravetto , Tornesello, Specogna R ober­
to , B ardus, Floreancig Fabrizio, Mo- 
reale Giovanni, Trinco Stefano; centro­
campisti: V idotti, D orbolò , U rli, Ter- 
licher, Mlinz, Osgnach, M eneghin, Do­
m eniš; attaccanti: B arbiani, D ugaro, 
M oreale R enato, Coceano, C oren, Pe- 
tricig V alter, Liberale, Vogrig S tefano.

Costaperaria Guido - difensore Valnatisone.

no  dettagli questi che possono essere 
corretti in quan to  siam o solo agli inizi 
del cam pionato . La V alnatisone è sce­
sa in cam po nella seguente fo rm azio­
ne: Venica, C ostaperaria, Sfiligoi, Mar- 
cuzzi (Specogna), Zogani, Zilli, S tac­
co , Chiacig (O rgnacco), S ed i, Vosca, 
Sim onelig. In panchina: C orredig , U r­
li, N adalu tti.

Domenica alle ore 15 a S. Pietro Val­
natisone - Bressa, che dovrà segnare il 
pronto riscatto della formazione az­
zurra.

Gli esordienti «derubati» a tempo lar­
gamente scaduto a Premariacco

La Valnatisone sconfitta di misura ad 
Osoppo

Sul terreno di O soppo la V alnatiso­
ne h a  incon tra to  la M aianese in quan ­
to  il p roprio  terreno  era  im praticabile. 
La cosa ha p o rta to  bene ai colori gial- 
loblù m aianesi. Nel prim o tem po c ’è 
s ta ta  la suprem azia dei ragazzi di A n­
gelo Specogna che sono andati vicini al 
successo su una conclusione di S im o­
nelig, deviata da ll’esperto Pighin di un 
soffio a lato. La stessa musica si è avuta 
nella ripresa: un a tterram en to  in area 
di Sim onelig ignorato  dal sig. Rossi e 
due spinte ai danni di S ed i e O rgnacco 
hanno im pedito prim a il successo e poi 
il m erita to  pari.

I padroni di casa sono passati in van­
taggio al 25° del secondo tem po su 
azione classica di contropiede. Della ga­
ra  odierna per la V alnatisone si è p o ­
tu to  no tare  un grande lavoro a cen tro­
cam po, buono  il com portam en to  degli 
attaccanti, una no ta  un p o ’ stonata  per 
i d ifensori che per la loro  esuberanza 
si spingono troppo  in avanti, favoren­
do così i contropiedi avversari, m a so-

Le partite  di calcio degli «E sordien­
ti»  hanno la d u ra ta  di venti m inuti per 
tem po, m a a Prem ariacco, nell’incon­
tro  d iretto  dal locale dirigente arbitro  
sono dura ti 22 e 25 m inuti. C iò ha per­
messo alla p ropria  squadra di conclu­
dere l ’incontro  in parità , m a la fo rm a­
zione di Vida ha d im ostrato  nonostan­
te il fu rto  subito di essere la vincitrice 
m orale. Passati in vantaggio nel prim o 
tem po con una rete di Osgnach M iche­
le, i sanpietrini sono stati sem pre do­
m inatori in cam po sfiorando in diver­
se occasioni la seconda segnatura. Sa­
bato 28 alle ore 15.00 a S. Pietro Val­
natisone - Azzurra Remanzacco.

Carlo Liberale, attaccante della Valnatiso­
ne, vincitore del Trofeo Grassi Sport 1985.

Riprende il torneo Grassi Sport

Visto il successo delle passate anna­
te, anche quest’anno la redazione spor­
tiva del nostro  giornale m etterà in pa­
lio il trofeo  Grassi Sport per i m arca­
tori delle varie categorie dei giocatori 
che praticano il calcio con società del­
le Valli. È stato  istitu ito  anche il tro ­
feo Grassi Sport che verrà assegnato ad 
un giocatore delle Valli che si distingue­
rà non tanto  per le qualità tecniche, ma 
per l’a ttaccam ento  ai colori sociali, e 
qualità  m orali. Inoltre verranno pre­
m iati i m igliori giovani delle Valli, la 
difesa m eno perfo ra ta  ecc. L ’augurio 
è per tu tti di buon lavoro e che vinca­
no i m eritevoli.

Domenica a Udine ritorna Pierino 
Fanna!

Trinco Gianni - Valnatistone Esordienti.

Valnatisone - Azzurra giovanissimi rin­
viata a giovedì 26 alle 16.30

La gara fra le formazioni dei giova­
nissimi è  stata rinviata per cause di for­
za maggiore e verrà prontamente recu­
perata giovedì 26 sul campo di S. Pie­
tro al Natisone. Mentre sabato 28 tra­
sferta a Ziracco per l’incontro Linea 
Zeta - Valnatisone.

Dorbolò Michele - centrocampista, Under 
18.

Pierino F anna to rn a  a U dine dom e­
nica prossim a con la m aglia dell’Inter. 
I fans interisti sono in fermento e quelli 
dell’Udinese sono in allarm e. Lo scor­
so cam pionato  Pierino F anna ha vinto 
lo scudetto  con il V erona, m a quest’e­
state è passato all’In ter di M ilano che 
ha tu tte  le intenzioni di vincere lo scu­
detto  che orm ai insegue da  diversi an ­
ni senza successo. Se l’Udinese schie­
rerà  Paolo  M iano ci saranno in cam po 
due rappresentanti delle nostre Valli.

Gli «Under 18» al via a Pradamano

È scattata l’ora dell’inizio del cam­
pionato per la formazione dell’Under 
18 della Valnatisone che sarà impegnata 
a Pradamano contro la formazione del­
la Serenissima. Per questa difficile tra ­
sferta la form azione dovrebbe essere al 
com pleto. Per il cam pionato ci si aspet­
ta  di vedere all’opera un gran  num ero 
di ragazzi delle nostre valli, certam en­
te non dovrebbero m ancare soddisfa­
zioni per i dirigenti, il tecnico, il pu b ­
blico e a loro  stessi.

La rosa della squadra: portieri: Spe­
cogna A ndrea, Fasano; difensori: Sca-

Rossi Cristian - Giovanissimi Valnatisone

1 G IO R N A TA
29 settembre 

A u ro ra  - S ang io rg ina  
Serenissim a - Valnatisone
P erco to  - C o rn o  
P assons - A zzu rra  
L avarianese  - P ozzuo lo  
C hiavris  - Rizzi 
r ip : N uova U dine

2 G IO R N A TA
6 ottobre
Rizzi - N uo v a  U dine 
P o zzu o lo  - C h iavris  
A zzu rra  - L avarianese 
C o rn o  - Passons 
V alnalisone - Percolo  
S a n g io rg in a  - S e ren iss im a  
rip : A u ro ra

3 G IO R N A TA
13 ottobre 

S erenissim a - A u ro ra  
P erco lo  - S ang io rg ina 
Passons - Valnalisone
L avarianese  • C o rn o  
C hiavris  - A zzu rra  
N uo v a  U dine - P ozzuo lo  
rip : Rizzi

4 G IO R N A T A
20 ottobre

P o zzu o lo  - Rizzi 
A zzu rra  - N uova U dine 
C o rn o  - C h iavris  
V alnalisone - Lavarianese
S ang io rg ina  - P assons 
A u ro ra  ■ P erco to  
rip : Serenissim a

5 G IO R N A TA
27 ottobre 

P erco lo  - S erenissim a 
P assons  - A u ro ra  
L avarianese  - S ang io rg ina

C hiavris - Valnatisone
N uo v a  U d ine  - C o rn o  
Rizzi - A zzu rra  
rip : P ozzuo lo

6 G IO R N ATA
3 novembre

A zzu rra  - P ozzuo lo  
C o rn o  - Rizzi '  •
V alnalisone - N uova Udine 
S ang io rg ina  - C h iavris  
A u ro ra  - L avarianese 
S erenissim a - P assons 
rip : P erco lo

7 G IO R N A TA
10 novembre

P asso n s  - P erco to  
L avarianese  - S erenissim a 
C h iav ris  - A u ro ra  
N uo v a  U dine - S ang io rg ina 
Rizzi - Valnalisone 
P ozzuo lo  - C o rn o  
rip : A zzu rra

8 G IO R N A TA
17 novembre 

C o rn o  - A zzu rra  
V alnalisone - Pozzuolo
S ang io rg ina  - Rizzi 
A u ro ra  - N uova U dine 
S erenissim a - C h iavris  
P e rco to  - L avarianese 
rip : P assons

9 G IO R N A TA
24 novembre 

L avarianese  - P assons 
C h iav ris  - P e rco to  
N uo v a  U dine - Serenissim a 
Rizzi - A u ro ra  
P ozzuo lo  - S ang irog ina 
Azzurra • V alnatisone 
rip : C o rn o

10 G IO R N A TA
I dicembre 

V alnatisone - C om o
S ang io rg ina  - A zzu rra  
A u ro ra  - P ozzuo lo  
S erenissim a - Rizzi 
P erco to  - N uova U dine 
P assons - C h iavris  
r ip : L avarianese

11 G IO R N A T A
8 dicembre 

C hiavris  - L avarianese 
N uova U d ine  - P assons 
Rizzi - P erco to  
P ozzuo lo  - Serenissim a 
A zzu rra  - A u ro ra  
C o rn o  - S ang io rg ina 
rip : Valnatisone

12 G IO R N A TA
15 dicembre 

Sangiorgina - V alnatisone
A u ro ra  - C o rn o  
Serenissim a - A zzu rra  
P erco to  - P ozzuo lo  
P assons - Rizzi 
L avarianese  - N uova U dine 
rip : C h iavris

13 G IO R N A TA
22 dicembre 

N uova U dine - C hiavris 
Rizzi - L avarianese 
P ozzuo lo  * P assons 
A zzu rra  - P erco to  
C o rn o  - Serenissim a 
V alnatisone - Aurora 
rip : S ang io rg ina

ORARIO GARE 
TUTTE LE GARE 
AVRANNO INIZIO 

ALLE ORE 10.30

Per chi fare il tifo?

D om enica 29, con inizio alle ore 10, 
prende il via la prim a m anche dell’8 a 
Cividale - Castelm onte, ripresa dopo 17 
anni di inattiv ità . A lla com petizione 
parteciperanno numerosi esponenti del­
le Valli.

Interessante sarà senz’altro  la gara di 
Cornelio Giuliano su VW Scirocco, a t­
tualm ente secondo in classifica per il 
cam pionato  italiano velocità in salita 
G R. 2; ci saranno  inoltre: Cernoia su 
127 G R. A , Corredig Pietro su Ritm o 
130 G R .N ., Duriavig Graziano su R it­
mo 105 G R. N e Venturini Adriano  su 
R itm o 105 G R. A .

Indicazioni utili
Per seguire la gara  sarà buona n o r­

m a tener presente quan to  segue: 
ore 9 ch iusura al tra ffico  della strada; 
al percorso si può  accedere solo a pie­
di dalla località M ezzomonte o dal piaz­
zale di C astelm onte.

Per m otivi di sicurezza, la direzione 
di gara invita il pubblico  ad osservare 
e far osservare rigidam ente le norm e di 
sicurezza e le indicazioni degli addetti 
al percorso.

E pertan to  assolutam ente vietato so­
stare nelle zone vietate al pubblico e a t­
traversare la carreggiata du ran te  lo 
svolgim ento della gara.

U na particolare raccom andazione in­
fine a rispettare la p roprietà  e l’am ­
biente.

Buon divertim ento!

Pietro Corredig.

Cornelio Giuliano

'm 'm n
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KANALSKA DOLINA Zbralo se je 50 
petdesetletnikov iz naših dolin

Žabnice

Vaški praznik 
Svetega lina

Z vaškim praznikom  Svetega lina ali 
po dom ače z Žegnom se nekako zakl­
juči poletje in se tudi letoviščari vrne­
jo  nazaj v svoje dom ove, kakor lastov­
ke, ki se prve dni septem bra zberejo in 
odletijo  v toplejše kraje.

Letošnje vaško žegnanje je privabi­
lo v Žabnice precej ljudi, saj je  žabni- 
ški žegen po svoje zanimiv. Glavno far­
no m ašo je imel m sgr. Franc M očnik 
iz G orice in po zelo stari navadi je bila 
procesija okrog cerkve.

V starih časih je  bila procesija okrog 
cerkve od Telovega do Zegna, torej ta ­
ko dolgo, kot je stala m aja ob cerkvi. 
Vedno znova pa je zanimivo in privlač­
no petje pod lipo. Potem  kot odzvoni 
poldne se stari in m ladi m ožki posta- 
vejo v okrog pod lipo in tam  zapojejo 
zelo staro žabniško žegnansko pesem, 
ki se poje sam o za žegen pod lipo in za 
to  pesem so Žabničani zelo ljubosumni. 
P o  tej obredni pesmi žabniškega žegna 
pa se m ladi Žabničani zapojejo še pe­
sem v nemščini in v furlanščini.

Popravljajo
cerkev Svetega 
Egidija

Po dolgih letih čakan ja  so v prvi po­
lovici septem bra le začeli s popravili žu­
pnijske cerkve Svetega Egidija, ki je 
utrpela precejšnjo škodo ob sunkih po­
tresa leta 1976. Sredi po letja  pa je go­
spod M ario G ariup  postavil pokojne­
mu žabniškem u župniku M ariu Černe­
tu nagrobni spom enik, kakor tudi go­
spodu Jožefu Simizu, ki je  bil njegov 
predhodnik . Spom enik je preprost in 
napis je  v italijanščini in slovenščini, v 
jezikih, ki sta v rabi v Žabnicah. 
Oddaje radia 
Trst A

Po vaseh Kanalske doline se je do ne­
davnega dalo slišati radijske oddaje

D opo la prova del T rofeo Friuli, di­
sputatasi lo scorso maggio e la prova 
di cam pionato  italiano E nduro  dello 
scorso agosto, la p ista di m otocross di 
Clenia ripropone una  m anifestazione 
m otociclistica di rilievo.

È la 5a prova del T rofeo  Friuli a ri­
m ettere in m oto  la m acchina organiz­
zativa del M .C . Valli del Natisone, con­
do tta  con m aestria dal presidente To- 
masetig con il valido supporto  di soci, 
sostenitori e sop ra ttu tto  giovani disin­
teressati, in tenzionati a  far vivere nelle 
valli qualcosa di diverso.

È dom enica 15 settem bre e sul p ia­
neggiante m a tecnico e selettivo circui­
to  di Clenia si danno  appuntam ento  i 
migliori esponenti del m otocross regio­
nale. In m attinata si saggia la consisten­
za del fondo  e si danno  gli ultim i ritoc­
chi alla meccanica dei mezzi che nel po ­
meriggio verranno sottoposti ad un se­
vero collaudo in ogni loro parte.

2 m anches di qualificazione e la fi-

Claudio Scuderin in una acrobatica evolu 
itone durante la gara.

Rai-Radio Trst A. Od Velikega šm ar­
na, T ^ w g S sttT d a tjrp a  se program Ra­
dija Trst A v slovenščini po Kanalski 
dolini sploh ne sliši več. V teku enega 
meseca je bil sedež Rai v Trstu večkrat 
obveščen o neslišnosti slovenskih radij­
skih program ov, kljub tem u se do 23. 
septembra ni nič spremenilo. Na valov­
ni dolžini tržaške postaje še bolj ropo ­
ta. Nihče se ni zganil, da bi okvaro po­
pravil. Pri tem je še treba poudariti, da 
so oddaje Rai v italijanščini vedno sli­
šne in da se m orebitne okvare takoj, 
najkasneje pa v dveh dneh, popravijo.

Sprašujem o se torej zakaj taka brez­
brižnost do slišnosti slovenske postaje 
v okviru Rai? Podobnih  prekinitev je 
bilo v preteklosti že več, tudi večmeseč­
nih. Sprašujem o se torej, kakio dolgo 
bo še tra ja lo  tako  nenorm alno stanje 
in zanimivo bi bilo tudi vedeti, kdo je 
konkretno  kriv, da se okvare tudi po 
enem mesecu ne popravijo, ne glede na 
večkratna opozorila?

Svete Višarje

P o skorajšnjem  enoletnem  prem oru 
so se v prvi polovici septem bra konč­
no le obnovila dela za postavitev nove

naie per la classe 125 cc. e due batterie 
di finale per la classe 250 cc. daranno  
l’esito della classifica.

Sono le 14,30 e si stanno allineando 
alla sbarra di partenza i concorrenti del­
la prim a batteria  di qualificazione del­
la classe 125 cc.

30 secondi, 5 secondi, via.
Incom incia la danza che vede uom i­

ni e mezzi im pegnati nei passi più d if­
ficili e spericolati di fronte ad un pu b ­
blico che sà apprezzare e seguire con in­
teresse la spettacolarità  e l’alto  agoni­
sm o che caratterizza questa disciplina 
sportiva.

Nessun nome da seguire con partico­
lare interesse nella classe 125 seppure 
le presenze qualificate non m anchino 
(tra questi va segnalato lo junior nazio­
nale Battig). Nella classe 250 invece è 
nu trita  la rappresentanza del M C Valli 
del N atisone. Sono schierati Francesco 
Dal Bo, Loris Favero, G iuseppe M an- 
tineo, C laudio Piussi e C laudio Scude­
rin. A ssenti P ao lo  V enturini «Z ato» e

žičnice na Svete Višarje. Kdaj bo nova 
začela obratovati, je  zelo težko pove­
dati, kajti že mnogo je bilo predvide­
nih term inov in zato ni mogoče pred­
videvati nič točnega. Z vedno movimi 
zavlačevanji pa se v glavnem škoduje 
krajevnem u turizm u, pa tudi trgovini. 
Višarska Božija pot je le privabljala let­
no nad 70.000 rom arjev in turistov, da 
ne govorim o o zimski sm učariji, zato 
zgoraj om enjena številka za krajevno 
ekonom ijo le ni m ajhna in brezpo­
m em bna.

Božija potna cerkev pa je v letošnji 
letni sezoni bila oskrbovana le prve tri 
tedne v mesecu avgustu. Za Veliki šma­
ren je bila v Svetišču redna služba bož­
ja . G lavno slovesno mašo je ob som a­
ševanju še dveh duhovnikov imel žu­
pnijski upravitel gospod Mario Gariup. 
Peli pa so tržaški pevci, člani raznih 
cerkvenih pevskih zborov, ki so tiste 
dni imeli svoj pevski sem inar v Ž abni­
cah. Tega dne je bilo na Svetih Višar- 
jah  nad 600 ljudi in večina je prišla na 
goro peš kot so skozi stoletja delali naši 
predniki.

G iuseppe Zanini, in fo rtunati in prece­
denti m anifestazioni.

Parte  la prim a batteria di finale e su­
bito  è in evidenza tra  i portacolori del 
MC Valli del Natisone Piussi che, rico­
noscibile per la sua sgargiante tenuta 
«canarino» , tiene degnam ente testa ai 
prim i e nonostante una caduta r— per 
fo rtuna  senza conseguenze — è terzo 
nella prim a batteria  e quarto  poi nella 
seconda con un conseguente ottim o ter­
zo posto finale.

Buon piazzam ento anche per Scude­
rin e Dal Bo che entrano  in classifica 
rispettivam ente al 10 e 12 posto.

A fine gara , tra  i com m enti e le con­
siderazioni su quan to  fa tto  e visto, si 
parla  anche della possibilità di realiz­
zare una nuova pista nella vicina zona 
collinosa oltre il fium e. P rogetto  que­
sto che presenta senz’altro  logiche d if­
ficoltà di attuazione m a che potrebbe 
dare u n ’im pianto  in g rado di ospitare 
com petizioni a carattere  nazionale ed 
in ternazionale, considerata la partico-

Petdeset let! To pomeni, da prideš na 
varh šteng in potlé se začneš spuščat na 
drugi strani navzdol in če nečjes sam iti, 
te pa cajt potiska.

Takuo so pravli tisti od klaše 1935, 
ki so se zbrali iz vseh naših dolin , da 
bi kupe praznovali (festegial) njih 50 
Ijet življenja: bluo jih  je  parbližno 50.

U soboto 14. septem bra zju tra  jih  je 
odpeju avtobus iz Čedada. N ajprej so 
šli do Sv. A ntona u Padovo in ga p ro ­
sili vsak tri gnade. Ta parva je bla ti­
sta, de jim  ustavi staruost, druge dve

U Lombaju in Obrankih 

spet teče voda

Po dugem pom anjkanju  spet ščuri 
voda po lijakih L om bajskih in O bran- 
skih hišah. Biu je tist faler, o katerem  
smo mi pisali u zadnji številki Novega 
M ata ju rja , pred tednom  d n i... Skoraj 
vsa voda se je  zgubjala v O brankih  in 
je napravla nov studenac pod vasjo. 
Paršu je m ojstar, Lodovico Bergnach, 
ki djela tudi za kom un in mu ni bluo 
težkuo ugotovit (konštatat), kje pušča 
lor. Skopal so velik« ja« '«  j« odkril

luknjo na loru. Iz nje je  ščurjela voda 
dva m etra visoko. Lodovico je zame- 
niu tubo  in zdaj so vsi veseli, voda teče 
po hišah, nov studenec pod vasjo pa je 
usahnu.

Mi grejemo vse Laške!

Z apuščenost, neobdelovanje našega 
sveta, naših senožet je  le parnesla d o ­
ločen zaslužak in dobiček za ljudi. Za 
jagre so paršli te duji prasci, za hostarje 
pa so se pokrili breguovi in senožeta z 
goščavo. Se ne m ore govoriti o pravih, 
visoko vrednih hosteh, so pa le dobre 
drva, s katerim i se Lahi radi grejejo.

L judje, ki im ajo svoje hiše ob glav­
nih cestah naših dolin, vidijo voziti pro-

lare conform azione geologica dell’area 
adatta  a questo fine e considerato che 
la buona volontà non m anca...
Le classifiche

125 cc.

1° Pertosi Luca - M C N ordest 
2° Battig G iorgio - MC A labarda 
3° Q uerin Livio - MC Pedem ontano 
4° Salvi G ualtiero - MC A labarda 
5° Picili Egidio - MC E1 Cai

250 cc.

1° Della M arte M ino - MC M orena 
2° N adalutti M assim o - MC M orena 
3° Piussi C laudio - MC Valli del N at. 
4° M artinis A urelio - MC E1 Cai 
5° Tomasini M auro - MC Demanteno 

10° Scuderin C laudio - MC Valli del 
N at.
12° Dal Bo Francesco - MC Valli del 
N at.

S i l i

Claudio Piussi «sempre più iti alto».

pa ostanejo  skrivnost za vsakega od 
njih. Od Svetega A ntona so se spustili 
do rjeke B renta. G or an dol po teli rje ­
ki so se vozili z «battelam », povečer­
jali in prespali. U nedeljo 15. septem ­
bra so se veseli parpejali u hotel 2000 
h Lipi nad Špietrom , kjer so zaključili 
z večerjo svoje praznovanje. Sklenili so, 
da se bojo  srečevali vsako lieto.

Želimo jim  puno zdravja, dugo, ve­
selo in srečno življenje.

Še kaj vič povem o, kadar nam  po­
šljejo fotografije.

ti Furlaniji velike kam ione lesa in drvi, 
pravzaprav več drvi kot gradbenega le­
sa. Vsak dan izvozijo iz Benečije na La­
ške na stotine tonelat drvi. Zaslužak za 
tistega, ki jih  posječe, še več pa za voz­
nike in prekupčevalce. L judje po m e­
stih se zm eraj buj radi grejejo  z drvi, 
ker je  buj zdravo pa tud i m anj košta. 
In vse zgleda, da nam  ne bojo  drva ta ­
kuo hitro  zm anjkale.

Bratu Jošketu ob 10 letnici smrti

V mali vasi sredi doline 
ti je  tiha tekla zibelka 
v revni ba jti ti m ati zlata 
slovenske pesmi pevala.

Ni zvezda bila tebi mila 
ni preko življenja srečno te vozila, 
krvava zvezda dvajstega stoletja 
trp lenja polno ti je  naklonila.

Ni zvezda bila tebi mila 
m ladeniča pognala te je  v tu jina 
s potom  služil vsakdajni kruh 
v srcu hranil tvojih  pradedov čut.

T ujina ni te sprem enila 
Slovenec zvest ostal si ti, 
hrepeneči Duh po dom otožju 
v rojstni zemlji sedaj miren živi.

G aberšček Angela

Pismo iz 
Avstralije

Egregio signor direttore,
le saremmo molto grate se volesse 

pubblicare sul suo giornale quanto sot­
to. La ringraziamo ed auguriamo a lei 
ed ai suoi collaboratori ogni bene. Di­
stinti saluti.

T om m asini M aria e N atalia 
A ustralia

«Vorremmo tram ite il Novi M atajur, 
esprimere una lode ed un ringraziamen­
to alla m am m a Teresa Bucovaz-Pekna 
di Sverinaz, m orta  alla vigilia del suo 
94° com pleanno e alla nostra sorella 
Lea.

Tu, mam m a, sei stata la nostra gioia, 
la nostra guida, la m aestra che, con l’e­
sempio, ci ha insegnato ad accettare gli 
inevitabili dolori della vita, sei sta ta  
l’Angelo della nostra  fam iglia. C hiu­
dendo i tuoi occhi per sempre hai spez­
zato  i nostri cuori, m a la Fede che ci 
hai inculcata ci fa sperare di ritrovarci 
là dove non ci sono più dolori, m a so­
lo am ore e pace. G razie, m am m a, per 
tu tti questi anni che hai diviso con noi: 
sarai sem pre viva nei nostri cuori, per­
chè ti abb iam o am ata  tan to» .

M aria, N atalia e Lea
«A te, Lea, il nostro grazie affe ttuo ­

so per tu tto  ciò che hai fa tto  per la 
M am m a, sei stata meravigliosa. Per an­
ni ti sei sacrificata per fare, anche per 
me e N atalia, quello che la lontananza 
ha impedito facessimo noi. Non sappia­
m o com e esprim erti tu tta  la nostra ri- 
conoscenza, ma non ti dimenticheremo 
mai. Per noi rim arrai sem pre il m odel­
lo di figlia e sorella. Ti vogliam o tan to  
bene».

M aria e N atalia

Salvatore Venosi

\ \  \ \ % l l  t i  / I  * / n t  
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M o t o c r o s s

- 3 - 2 - 1 . . .  
via alla 2a pista!

Per ora è solo un sogno, però...



novi matajur
26. septembra

SPETER Kamu je bila na pot
Klenje

Rodiu se je «Sap» junior

Č akal so ga za konac miesca vošta, 
on pa  nie takuo  nagu, ko t je  njega ta ­
ta , kar lieta na «rally» an  takuo  se je 
rodiu  šele v pandiejak  9. setem berja. 
G uorm o o liepem puobčju  A ndrea, 
parvi o trok  m ladega para , ki živi v n a ­
ši vasi: njega ta ta  je A driano  V enturi­
ni — Sap za parja te lje  — iz Ažle, nje­
ga m am a pa Luisa Bevilacqua iz Klenji.

A ndrea je  parnesu puno veseja cieli 
družini an tudi parjateljam . N jem u žel- 
m o vse, kar je  narbuojšega na telim 
svietu, Luisi an A drianu pa čestitam o.

Špeter

Dva purtona za dva para novičev

Tisti, ki žive v «Via della C oopera­
zione», ta  za Špietram , kjer so vse d e ­
ste nove hiše, so imiel te drugi tiedan 
zaries velike diela: napravli so dva pur­
tona , dan blizu druzega, za lepuo spar- 
iet v njih  družbo  dvie nove družine, ki

H i/o  n a r a
so paršle živet v njin uncu. ,-----
novičev, ki sta se poročila le tisti dan, 
v saboto  14. setem berja.

V cierkvici v Sarženti sta ja la  « ja» 
M iriam  D orbolò an O razio Spagnut, 
obadva iz Saržente. Vasnjani so jim  na­
pravli nič m anj, ku tri purtone! Dan ta 
pred hišo od noviče, te drug ta pred hi­
šo od noviča an te treči pa kjer se gre

( F 8 A Z . l t  S. PIFTfiB At BATISSli)

T JAGPE
Ložli s o  jo  domač judje, ostala je  gor 3 dni an potle jo  nie bluo vič.

v cierkvico. N apravli so jim  tudi lepo 
fešto an vse tuole, zak Sarženčanji so 
bli p ru  radi, da  so se poročili med sa­
bo dva vasnjana.

V cierkvici go par Lipi sta se poroči-
— '   .. T«r.

la pa N adia Cencig an U iantraucu •... 
ranova iz Špietra.

T akuo , ki sm o že napisal, obadva 
para  bo ta  živiela v «Via della C oope­
razione» v Špietre.

M iriam , O raziu, N adi an G ianfran- 
cu želmo veselo an srečno skupno ži- 
vlienje.

»
■J
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S. Pietro al Natisone

Si è spento giovedì 12 settem bre, nel­
l’ospedale di Cividale, il cavaliere di 
V ittorio Veneto, Ernesto C affi. N on lo 
• a^romn niù sfrecciare velocemente perVLUlViiiw ---
le strade di Vernasso cori la sua inse­
parabile am ica di viaggio, la bicicletta; 
eppure la sua vitalità era paragonabile 
a quella di un ragazzino. Lentam ente, 
m a inesorabilm ente il male aveva intac-

i

cato  la sua forte fib ra , che neppure la 
g rande guerra e gli anni passati a  lavo­
rare nella vicina cava dell’Italcem enti 
erano riusciti a  scalfire. Q uesta è l’im ­
m agine che ha lasciato dietro di sè, a 
chi non lo conosceva bene, E rnesto. 
D opo oltre sessanta anni di vita in co­
m une, lascia nel dolore la sua insepe- 
rabile A ugusta Sim onig, (che ha divi­
so con lui, gioie, fatiche, ansie e dolori 
della vita quotidiana); i figli, la nuova, 
il genero ed i n ipoti.

A lla moglie ed ai fam iliari tu tti va­
dano  le nostre più sentite condolianze.

Mali oglasi 
Piccoli annunci

Pred kratk im  so v Livku pri Ko­
baridu  odprli gostišče «M ojca». 
N ova uprava. O dlična dom ača ku­
hin ja. M ožnost prenočišča. Tel. 
065-85110.

È stato  aperto  di recente a Luic: 
co di C aporetto  l’albergo «M ojca». 
N uova gestione1. O ttim a cucina ca­
salinga e possibilità di pernottam en­
to. Tel. 065-85110.

18. vošta sta se poročila Daniela Lauretig - 
Lenkčjova il Cernec an Massimo Pagon i  
Sauodnjega. Fotografijo pa so nam parne- 
sli šele seda. De bi bla mimar takua srečna 
an vesela, ku tisti dan, ki sta se vzela!

Mario Zuodar: Zima in žbrinčja
Z godbo, ki jo  je  spoetiziral naš sodelavec, M ario Z uodar ni zgodba, pač pa 

resnica, ki se je zgodila pred puno , puno  liet nieko zim o na Zverincu, vas, ki 
spada pod garm iški kam un. Ko so ženske predle vuno na  ko lovratih , drugi ob 
ognjišču pravli stare pravljice in zgodbe, je resni gospodar začeu runati žbrinčjo 
pa ni zm ieru ne oken ne vrat in kadar je  bila žbrinčja dokončana, jo  ni mogeu 
spravit iz hiše.

To resnično zgodbo, kot povedano, jo  je  M ario Z uodar spoetiziral in preberi­
m o kakuo.

v
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B U t f t i R j q  A  k

Huda je  bla zima 
veliko snega 
ljudje niso djelal 
so čakal pomlad. 
Kostanj so pekli 
in m ošt so pii 
pogovarjal so se 
ob vse sort stvari.
En gospodar pa 
od ljudi se je  loči! 
v glavo se je  del 
da bo žbrinčjo nardil.

Nobenega nič vprašal 
nobenega ni gledu, 
ko l mravlja v mravljišču 
celo zimo je  pledu 
Žbrinčja je  končana, 
že prišla je  pom lad  
on jo  gor vzdigne 
in nese do vrat.
Nalo pa se sliša 
prav strašno zavpit:
«Kdor vrata je  runou 
ga ni ko za ubil».

33 Banca Agricola Gorizia 
3 Kmečka banka Gorica

U stanovljena leta 1909

GORICA — Korzo Verdi 55 - Tel. 31811 
Telex 460412 AGRBAN

Urniki miedihu v 
Nediških dolinah

DREKA
doh. Lucio Quargnolo
Kras: v to rak  an petak ob 13.30.
Pacuh: v sriedo ob 12.00.
T rinko: v to rak  an petak ob 14.00.

GARMAK 1
doh. Lucio Quargnolo .
H locje: v pandiejak an torak od 15.00. ' 

do 16.00.
v sriedo an četartak od 11.00. 
o 12.00.
v petak od 17.00. do 18.00.

doh. Renato Trainiti 
H locje: pandiejak, sriedo an saboto ob 

14.00.

PODBUNIESAC
doh. Filippo Bonanno
Podbuniesac: od pandiejka do petka 

od 9.30. do 12.30. 
popudan od 15.30. do
17.30.

Č rnivrh: v saboto od 10.00. do 12.00.

doh. Giuseppe Ferretti
Podbuniesac: od pandiejka do petka 

od 13.00. do 14.00.

SOVODNJE
doh. Pietro Pellegritti 
Sovodnje: v pandiejak, torak an petak 

od 10.00. do 12.00. 
v sriedo od 16.00. do 18.00. 
v četartak  od 9.00. do
10.00.

ŠPIETAR
doh. Edi Cudicio
Špietar: v pandiejak , to rak , četartak , 

petak  an saboto od 9,30. do
12.00 .
v sriedo od 16,00. do 18.00.

doh. Pietro Pellegritti 
G or. Barnas: v četartak  od 10.15. do

12.00 .

Špietar: v sriedo od 11.00. do 12.00. 
v petak od 17.00. do 18.00.

SRIEDNJE
doh. Lucio Quargnolo 
Sriednje: v pandiejak  od 11.00. do

12.00 .
v sriedo od 13.00. do 14.00. 
v petak od 9.00. do 10.00. 
v saboto  od 10.00. do 11.00. 

G or. T arbi: v sriedo ob 14.30.

doh. Renato Trainiti 
Sriednje: v četartak od 14.00. do 15.00. 
G or. T arbi: v četartak  od 15.00. do

16.00.

SV. LIENART
doh. Lucio Quargnolo
G or. Miersa: v pandiejak an to rak  od

17.00. do 18.00.
v sriedo an četartak  od
9.30. do 11.00. 
p e ta k  od  10.30. do
12.00 .
v saboto  od 11,00. do
12.00 .

doh. Renato Trainiti 
Škrutove: od pandiejka do sabote od

9.00. do 12.00.

Dežurne lekarne 
Farm acie di turno

Od. 28. septembra do 4. oktobra

Sv. Lenart tel. 723008 
Č edad (Fontana) tel. 731163 
M anzan tel. 754167

Ob nediejah in praznikah so od- 
parte sam uo z ju tra , za ostali čas 
in za ponoč se m ore klicat sam uo, 
če ričeta im a napisano «urgente».

Kadà greš lahko guorit 
s šindakam

Dreka (Maurizio Namor)
to rak  10-12/sabota 10-12

Grmek (Fabio Bonini)
sabota  12-13

Podbonesec (Giuseppe Romano 
Specogna)
pandiejak  11-12/sabota 10-12

Sovodnje (Paolo Cudrig)
sabota  10-12

Špeter (Giuseppe Marinig)
srieda 10-11

Sriednje (Augusto Crisetig)
sabota  9-12

Sv. Lienart (Renato Simaz)
petak  9-12 /sabota  10-12

Bardo (Giorgio Pinosa)
to rak  10-12

Prapotno (Bruno Bernardo)
to rak  11-12/petak 11-12

Tavorjana (Egidio Sabbadini)
to rak  9 -12 /sabota 9-12

Tipana (Armando Noacco)
srieda 10-12/sabota 9-12

Guardia medica
Z a tistega, ki po trebuje m iediha 

ponoč je na razpolago «guardia me­
dica», ki deluje vsako nuoc od 8. 
zvičer do 8. z ju tra  an u saboto od 
2. popudan  do 8. z ju tra  ou p«n- 
diejka.

Z a Nediške doline se lahko tele­
fona v Špietar na štev. 727282.

Za Čedajski okraj v Č edad na 
štev. 830791, za M anzan in okolico 
na štev. 750771.

Poliambulatorio v Špietre
Ortopedia doh. Fogolari, u pan ­

diejak od 11. do 13 ure.
Cardiologia doh. M osanghini, u 

pandiejak  od 14.30 do 16.30 ure.
Chirurgia doh. Sandrini, u četar­

tak  od U . do 12. ure.

U fficiale Sanitario 
dott. Luigino V idotto
S. Leonardo:
m ercoledì 12.30-13.30 - venerdì 
10.00-11.00.

San Pietro al Natisone:
lunedì, m artedì, m ercoledì, vener­
dì, sabato  8-9.30.

Savogna:
m ercoledì 10-12.

Grimacco:
lunedì 10.30-12.30.

Stregna:
m artedì 10.30-12.30.

Drenchia:
giovedì 10.30-12.30.

Pulfero:
giovedì 8-9.30.

C onsultorio familiare 
S. Pietro al N atisone

Ass. Sanitaria: Chiuch
U pandiejak, torak , sriedo, četartak 
an petak od 12. do 14. ure.
Ass. Sociale: D. Lizzerò 
U to rak  od 11. do 15. ure 
U pandiejak, sriedo, četartak an pe­
tak  od 8.30. do 10. ure. 
Ginecologia: Dr. Casco 
U to rak  od 12.30 do 14.30 ure. 
(Tudi pap test).
Pediatria: Dr. Gelsomini 
U četartak  od 11. do 12. ure.
U saboto  od 9. do 10. ure.

Psicologo: Dr. Bolzon
U torak  od 11. do 16. ure.

Telefoni utili
Telefoni utili: ospedale civile di 

U dine 4991, ospedale civile di Civida­
le del Friuli 730791 ; questura 113; ca­
rabinieri 112; vigili del fuoco (soccor­
so) 22222; vigili del fuoco (incendi) 
212020; p ron to  soccorso 7300Q0; 
per chi viaggia; aeroporto  di Ronchi 
inform azioni 0481/777001; stazione 
fe r ro v ia r ia  U d in e  in fo rm a z io n i 
208969, dalle 8 alle 12 e dalle 15 alle 
19; stazione fe rrov ia ria  C ividale 
731021; stazione autocorriere U dine 
inform azioni 203941; stazione auto- 
corriere Cividale 731046.


